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Devetnajsti julij

Dan 19. julija 1943 obeleZuje vaZno po-
glavije v zgodovini vojne. AKo ta dan ni
prekretnica vojne, ima pa gotovo vse zna-
ke prekretnjce omike.

Kdor ne more razumeti kaj pomeni ime
Rima kot prestolnice krifanstva in »impe-
#ia« v zgodovini duha, nima pravice pri-
padati k omikanemu svetu, in ta ugofovi-
tev ne velja samo za Ameri¢ane, marved
za vse pripadnike belega plemena, zlasti
za Evropce, ki se smatrajo za ¢éuvarje za-
padne omke,

Ako Slovenci &utijo, da so del takega
svela, in ne, da spadajo v Kraljestvo privi-
dov ali h kakj podvrsti éloveSkega rodu, se
bo lahko scdilo po izbruhu ogorcéenja
zgrazanja, ki so ga moralj ‘obcutiti v svo-
jih globinah ob vesti podlega zlo¢ina, ki s0
ga zagresili ameriski letalei.

Ne gre veé za politi¢ne nazore ali za sta-
1'8¢e napram vojni ali za verska nacela ali
za strateike zahteve Gre za pravo prav-
cato nevednost za najbolj Zivalsko neved-
nost tistih ki ne cbZutijo globoke Zalitve
ki je bila prizadeta dostojanstvu in veljavi
najvigjih ¢lovesk‘h vrednot, k; jih pred-
stavljajo ostanki starega in kri¢anskega
Rima, Kadar se hoc¢e ¢lovestvo sklicevati
na najplemeniteiSe in najviSje razloge za
svoj obstoj, dokazuje to z mislijo na Rim.
Vsak pcsameznik, ki ho&e najti izvore svo-
jega duhovnega Zivijenja kakor ga je Clo-
vestvo razumelo, Zivelo in trpelo z njim v
tem nadem omikanem obdestvu, mora né-
izogibno posed; nazaj v davne vekove zzc-
dovine ter poklckniti pred Petrovim gro-
bom, ki Se ni onecascen, ki pa bi bil danes
prvikrat v zgodovin; sveta lahko oskrunjen.

Ta mozZnost odpira skru3ena srca in zgro-
Zene cule sprifo tako strahotnih dogodkov,

Kajti ne gre za te brezduSne ¢ine mesan-
eev, Ki so se v prenzglem industrijskem
razvoju izpremenil; iz lovcev na bizone v
pilote sLiberatorjeve. Ako ta bedna orodja
ameriskega zlotinstva ne morejo razumeti
strahcovitega propada, katerega zacgetnki
so. ko izpodkopavajo osnove Cloveske mo-
rale, vedo to prav dobro njihovi gospodarji,
ki ¢ujejo na Z'dovska imena predsednika
Roosevelta in povelinika Lewisa.

V vsem tem ni n’¢ ve¢ in ni¢ manj ka-
kor premisljen naért za unienje zapadne
omike. Od nje ne bi smeli cstati na zemlji
niti sledovi, niti spomna bi ne smelo biti
po nji, ker bi to bilo neugedno in nevarno
onim_Kkj streme po gospostvu nad svetom.
To je blazni pomen bombardiranja R'ma,
proti kateremu pa je vstala vest vseh na-
TOodov,

Nam ni treba ugotavljati, kak3rega po-
mena bo ta upor vesti veeh omikanih na-

rodov, vkljucivdi narode nasprotne vojne
stranke. Gotovo pa se nefesa boje amerisk;j
vladajo&i moZje, ¢eprav so tako zelo spo-
sobni v laZi, ako se jlm doslej ni poreéilo
najti primerne oblike da se javno izpove-
do tega zlo¢na eravljanom Zedinjenih
drzav, Res ni pri¢akcvati mnogo .od teh
drZavljanov, ki so poplnoma predani lah-
kim uZtkom in potemtakem ne meorejo
razumeti v celoti trpljenja zapadnih na-
Todov,

Gotovo pa je vsekaor, da bo beseda Sv
oletg nasla pravi cdmev v srcih nekol'ko
milijonov kri¢anov, ¢eprav niso katolicani.
Med vsemi gotovimi stvarmi pa je ena si-
jajna kot lu¢ vere, ki se iz Rima Siri un
vse strani, in ta je, da nobeno dejstvp ri
jasneje potrdilo namena sedanjega boia
kakor je to storil podli poboj 19. julija.
Vojni cilji so sedaj jasnj in krivei so pri-
znali.

Barbari doslej niso nikoli 3li preko do-
lotene tocke. Vsi vemo, da niti tolpe Visi-
gotov in drugih barbarcv, ki so zaporedo-
ma plenili po Rimu, niso prekoratile iz-
vestne meje. Nijhov Zivalski bes se je raz-
blinil spri¢o negotovega obéutka velidine,
ki so jo njihovi preprcsti duhovi morali za-
slut'ti ket nekaj nadprirodnega, nekaj bo-
zanskega.

Danes pa gre za hladro premis!jenost
poglavarjev, ki jih preveva sovradtvo z
nagoni plemenskih krizancev, ki jim je tu-
je vsako junaitvo. Iz visine deset tiso¢ me-
trov in jz velike daljave, odkoder so, pri-
hajajo ti letalski razboiniki z ofmi omam-
ljenimi od teme V njih du3ah in v duSah
njihov’h prednikov nj nikoli zasijal kakrien-
koli ideal, Oni nisg bejevniki v evropskem
smislu, ampak pustolcvei zloginske vrste,
brez vere, hrez srca, brez Kulture od ka-
tere imajo samo poaznavanje motorjev,

Evropa ve torej dobro, protj komu pe
bojuje. Odmev napada na svetiide cesar-
ja Konstanting in ra prenestinske zidove se
bo razsSiril bolie kakor po valovh radia ter
bo povzroéil bolest in zgrcZanje v vsakem
postenern éloveku. In kdor se ne bo hotel
jutri sramovati, da pripada pokolenju to-
pih in malodusSnih, bo &util v seb' %Kako
mu vstaja najgloblje ganotje ter najodlcé-
neiSe zgrazanje protesia,

Ce je kaka prekretnica vojne, je to ta
ura v katerj omikani narodi igrajo za svo-
je najdragocenejSe celotno kulturno histvo.
Narodi to Cutijo in bodo Cutili vedno boli.
vse do zmage moraliih noéel, brez katerih
ni mogoce, dg bi se razcvitalo Zivijenje.
Tak je smisel ure, ki je udarila.

Kro

Attacchi nemici respinti

nella piana

di Catania

Riusciti attacchi al naviglio nemsico —~ Un mercantife di
grosss tonneliaggis incendiato —~ 15 velivsli nemici
abbattuti

Il Quartier Generale delle Forze Armate
comunica in data di 23 luglio 19143-XXI il
seguente bollettino di guerra n. 1154:

Attacchi di rilevanti forze avversarie
contro 1l settore centrale del fronte e nella
piana di Catania sono stati respinti dalle
fruppe italiane e germaniche, mentre nel
settore occidentale, dopo aspri combatti-
menti sostenuti contro poderose formazioni
corazzate, la difesa ha dovuato spostarsi su
posizioni arretrate.

Reparti aerej " :lII'’Asse hanno operato su
naviglio avversasio nelle acque della Sici-
lia: un mercantile di grosso tonnellaggio &
stato colpito ed incendiato da nostri aero-
siluranti ad oriente di capo Passero.

Sulla Sardegna, durante I'incursione se-
gnalata dal precedente bollettino, l'avia-

zione anglo-americana perdeva ad opera
della nostra caccia dieci plurimotori, le ar-
tiglierie contraeree, olire ai due gid indi-
cati, abbattevano un terzo apparecchio ca-
duto presso Villasor.

Incursioni aeree su Foggia, Salerno e su
taluni piccoli centri del Lazio causavano
danni di notevole importanza nelle due
citta, di entita trascurabile nella campa-
gna romana. Un aereo avversario veniva
distrutto in combattimento nel ciclo di
Foggia. Un altro nel cielo di Montefalcione
(Avellino). L’equipaggio di quest’ultimo &
stato catturato.

Dalle operazioni degli ultimi due giorni
otto nostri velivoli non sono rientrati alle
basi.

Qdbiti napadi sovrainika na ravnini
pred Catanijo

Uspeli napadi na sovrainikovo brodovie -~ Zzigana je
bila velika trgovska ladja — 15 sovrainiliovih letal
sestreljenih

Glavni stan italijanskih Oborozenih sil
je objavil 23. julija naslednje 1154, vojno
porodilo:

Italijanske in nem3ke ¢ete so v srednjem
odseku fronte in na ravnini pri Cataniji
odbile napade znatnih sovraZnih sil, do-
¢im se je v zapadnem odseku obramba
morala po hudih bojih z moénimi oklop-
nimi oddelki umakniti na nove postojanke.

Letalski oddelki Osi so delovali proti
sovraznemu ladjeviu v sicilskih vodah.
Eno trgovsko ladjo velike tonaZe so zade-
la in zaZgzala naSa torpedna letala vzhod-
no od rta Passero,

Na Sardiniji je angleSko-amerifko letal-
stvo med napadom, ki ga je javilo vce-
rajnje voino poroéilo. izgubilo pod streli
nadih loveev 10 veémotornikov. Protiletal-
sko topniStve pa je razen dveh javljenih,
sestrelilo Se tretje letalo, ki je padlo blizu
Villasora,

Poleti nad Foggio, Salerno in nekoliko
mani%ih krajev v Laciju so povzroécili znat-
no £kode v dveh mestih, neznatno pa na
rimski Kampanji. Eno sovraino letalo je
bilo uniéeno v hoju v zrakn nad Foggio,
neko druge letaln pa nad Montefaleione-
jem (Avellino). Posadka slednjega je bila
zajeta,

7 operacii zadnjih dveh dni se 8 naiih
letal] ni vrnilo na svoia oporiiéa.

VelikodusSen dar

Milan, 22. jul. s. Na svoji dana¥nji seji
je upravni svet Ljudske banke v Novari

sklenil da podari guvernerju Rima 500.000 4

lir za Zrtve sovraznega bombardiranja,
nadalinjih 500.000 lir pa naj se razdeli med
prebivalstvo juzZnih pokrajin, ki je bilo
preseljeno zaradi voinih dogodkov.

Prebivalstvo Grisseta
strrrjeno v sdporu

Grossato, 22. jul. s. Ob navzolinosti prefek-
ta, vojaskih cblasti in pokrajinskih hierarhov
je zvezni tajnik porocal pokrajinskim hierar
hcm in maremanskim skvadristom. Posvetil ie

misel padlim za Revolucijo in v vojni ter
spomnil hicrarhe in skvadriste na dolZnosti se-
danje ure. Raport. ki je bil nekaj ur po so-
vraznem barbarskem napadu na mesto, je do-
kazal Zilavo voljo vsega ljudstva do odpora
ter se je zakljudil s pozdravom Kraiju in Ce-
sarju ter Duceju.

Vzgled osebja civilnega
inZenjerstva v bombardira-
nih mestih

Rim, 22. jul. s. Tajnik Stranke je izra-
zil svoje zadovoljstvo osebju civilnega in-
Zenjerstva v mestih Bari, Cosenza, Enna,
Neapelj in Salerno ter hidrografiénim
sekcijam v Bariju in Palermu, ki se na-
hajajo v teh mestih Ze nad dve leti in
so se odpovedali izmenjavi ter raje osta-
5 v krajih, izpostavljenih sovraZnim letal-
skim napadom.

INSERIRAJTE V ,JUTRU"! |

Sestanek Duceja in Hitlerja

je ponovno poudaril skupno usodo evropskih narodov in trdno odlo’
Citev za borbo do kraja

Zagreb, 22 jul. s. Zagrebdki tisk komen-
tira sestanek med Ducejem in Fiihrerjem,
»Nova Hrvatskac piSe, da je sestanek obeh
poglavarjev sil Osi v sredid¢u zanimanja
evropske javnésti in nadaljuje:

V kratkem poro¢lu se naglaSa, da sta
Mussolini in Hitler obravnavala izklju&no
voja8ka vpradanja in da je b'l stvarno pro-
ufen polozaj tako na vzhodni fronti kakor
na fronti Sredozemlja. Stvarno in temelji-
to je bil prouten vojaSki poloZaj na obeh
frontan, ki sta med seboj povezani, List
zakljuéuje, da sledi po tem sestanku da )e
bila ponovno poudarjena skupnost usode
evropsk'h narodov, kekor tudi trdng odio-
titev za borbo do konéne zmage. Za Ita-
lijo in Evropo potekaijo zgodovinske ure.

Uvodnik sHrvatskega Narodac pravi
med drugim, da je razvoj dogodkov dosegel
tclko, k. zahteva skra’no odlo¢nost .n za-
vest odgovernosti za usodo Evrope. Pogla-
varja sil Osi sta ze neStetokrit pokazala,
da sta zavest in odgovornost pred vsako
drugo stvarjo in da s¢ v tem smislu usmer-
jajo vsi napor1 obeh narodov,

sDeutsche Zeitunge naglaSa, da je ime:
sestanek predveem resniéno samo vo,a3ki
znaéaj ker je bilo treba prouciti dejstva
v odnesu z obupnimi napadj rdeéih na fron.
ti pri Orlu in z angloameriskim izKrcanjel:
na Siweiliji.

Budimpes:a, 22. jul. s. Sestanek med Du-
cejem in Filhrerjem je bil zabeleZen v Bu-

dimpesti s posebnim zanimanjem. Listi ob-
javljajo na prvih straneh uradno porodilo,
ki kljub svoji lakeniénosti jasro kaZe vaz-
nost sestanka, Poluradni »Budapesti Er-
tesito« naglasa da je sestanek nov oéiien
dokaz zavestne odgovornosti obeh velikih
poglavarjev, ki sta prevzela nalogo obram-
be Evrope pred bcljSevizmom in imperia-
listiénimi c¢1ji Angloameri¢anov. Mussolini
in Hitler, p'%e list, sta se posvetovala, da
bi Se bolj ojalila obrambo Evrope, Bom-
bardiranje Rima je vsemu omikanemu sve-
tu pokazalo, da so Anglosasi zavezniki bolj-
Seviskega barbarstva in da je treba zaradi
tega proti njim zbrati vse d'namicéne sile
celine, »Magyarszage piSe, da Sestanek
med obemg velikima voditeljima znova po-
trjuje vecljo obeh velikih sil Osi po nadalie-
vanju vojne do kraja na vseh frontah in
to v necmajnem sklepu braniti evropsko
omiko pred boljSevisk‘mi in angloameri-
skim barbarstvom. Medtem se Italija ju-
nasko brani in se upira pritisky na Siciliji.
Italijanski narod je érpal iz bombardira-
nja Rima novo pobudo za odpor do zmago-
vitega zakljuéka vojne,

Bukaresta, 22 jul. s. Vest o sestanku
Duceja iIn Filhrerja, katero je tukajsnji
tisk objavil z velikim poudarkom, oprem-
ljeno s slikama obeh poglavarjev, je vzbu-
dila najgloblji wvtis, tako v javncsti, ka.
kor v rumunskih pclitiénih krogih. Listi

———

niso komentirali narave tega sestanka med
Mussolinijem in Hitlerjem, pa¢ pa so mo¢-
no opozorili na vpraSanje vojasSkega zna.
¢aja, zaradi katerih je priSlo do sestan-
ka. List »Ordineac piSe: Ta sestanek je
treba smatrati za naraven dogodek v nor-
malnem okviru razvoja poloZzaja. V wvrsti
italijansko-nems3kih sestankov je porodi-
lo o véerajdnjem sestanku brez dvoma
najbolj lakoni¢no, ki je bilo kdaj objav.
ljeno. Tudi to je naravno zaradi tega, ker
ima zdaj orcZje vecjo vrednost, besede
pa manjso.

Madrid, 22. jul. s. Sestaneck Duceja in
Filhrerja je glavni predmet tiska, ki po-
svefa dogodku cbilo prostora pod veliki.
mi naslovi. Pripominja se, da so bila na
sestanku izkijuCena politi¢éna vpraSanja,
kar zna¢l, da ni mogole misliti na mir,
ne na skupen, ne na separaten mir in da
se je vsak poizkus Angloameri¢anov do-
se¢l kak uspeh v tem smislu izjalovil. Pri-
pominjajo¢, da je bil vejaski polozaj pro-
ucen stvarno, pise »ABCe, da Italija po-
polnoma pozna teZkoce borbe, ki jo &aka
ter dodaja, da se bo solidarnost med si.
lami Osi gotovo nadaljevala. Vsi listi po-
udarjajo, da je ruska ofenziva zadrZana
in obramba na Slciliji Se naprej kar naj-
bolj srdito prepret¢uje napredovanje mod-
nim angloameriskim silam,

Nevi poveljnik
Kr. karabinjerjev

Rim, 22. jul. s, Divizijski general Angelo
Cerca j¢ pok.can za naslednika geacrals
Hazona v generalnem poveljnistvu Kr. ka-
rabinjerjev. General Hazon je padel kot
junak ob sovraznem letalskem napadu :ca
Rim dne 19 t. m

General Cerica se je rodil 30. septembra
1885 v Alatriju, Pehotni podporoénik je pc-
stal letag 1906, premeifen’e b'l h Kr. kara-
binjerjera s ¢&nom poro&aika leta 1912
udelez:l se je vojne 1915/18 in je bil do-
deljen poveljnistvu reke sekeije Kr. kara-
binjerjev. Po vojni je kot major in podpol-
kovnik siluz'l v legi ah Kr, ke2rabinjericv v
Palermu, Trentu Milanu in Livernu. Leta
1935 je napredoval v pslkovn'ka in bil ime-
novan za poveljinika legije v BEariju, lela
1936 mu je bilo vovrcieno poveljn'stve le-
gije Kr. karabinjerjev v Eritreji, nato pa
je bil imenovan za vrhovncga poveljniks
Kr, %karabn’eriev v Italijanski vzhodn!
Afr'ki Zaradi deleza v pripravi in izvedb!
vellkih operzcij kolcnijalne polcije si je
pridobil vojri kriz za vojasko hrabrost in
izredno mapredovanje v brigadnega genz-
rala.- Leta 1940 je bil imenovan za vrhov-
nega poveljnika Kr, karabinjerjev v Sczver-
ni Afriki ter si je pridob’l hrabrost. Leota
1942 je napredcoval v divizi'skega generala
ter je prevzel povelinistvo druge divizije

Kr. karab'njerjev- (Podgora) v Rimu, ka-
tero mesto zhj zapu ,'*: da provzame 2
lozaj generalnega prw.cl jnika Kr. karabi-

njerjev
Dase indijekim
prastovoljcem

Sonan, 23. jul. s. V sredo je Candra Bose
govoril pryvi skupini indiiskih oficirskih gojen-
cev. Bose je izjavil: »Nad sodrzavljsni v do-
movini, ki so Se tako dolge hrabre borili, za-
htevajo ustvaritev druge fronte Nala naloga
je, da jo ustvarimo Nasa bodoéncst in bodoé-
nost md iske narodne vojske bosta odvisni od
teoa kako se boste zadrZzali na bojiiéu.« Bose
je nato omenil tn ideale, ki by j’h moral vsak
milad oficir imeti v srcu: vero, ¢ut dolZnosti in
in dubha pozrtvovalnesti, Ti ideali bi se morali
izvajati tudi v praktiénem Zzvijenju. Bose je
dodal: »Ce hocdete. da bo va‘a vojska nepre-
magljiva, bo potrebno, da boste vedno izpol-
njevali te tri ideale.« Bose je nato omenil &ut
r)d':omrmstv ki ga morajo imeti oficir)i, ter
)e iziavil: »Vi imate najvedjo odgovornost Po-
kazati morate z dejanji d1 je indijska 1zvez-
banost beoijia kakor angleka in da ni slabia
kakor katera kol dru"l B"/n ja voina za ne-
odvisnost Indije vam be dala ugeane priiiko,
da ustvarite Indiji tmdL i vredno Auster-
litza, Scdana, Mukdena Port Athurja, Singa-
pura in Brme.« Ob koncu je Bose cest *al
mladm oficirjem ter jim Zelel najvedji uspeh.

- -
Potopljona amneriska
podmlraiea
Lizbonz, 22 jul. s Uradno poro¢ajo iz Wa
sh'ngtona. da je bila potopliena podmernica
»Triton«, ki je ‘zpodrivals 1475 ton ter je
bila oboroZena z en'm 76 mm topom. z eno
strojnico in desetimi torpednimi cevmi ter je

imela 60 mcz posadke.

Sovietski napadi na vzhodu
povsod odbiti

Ozromne sovrazZnikove izgube ~ 556 tankov in 195 letal
unidenih

Iz Hitlerjevega glavnegg stana, 23, jul
Vrhovne povel’nistvo nem&ke vojske je ob-
javilo danes naslednje poroéilo:

SovraZrik rmzs'rjn svoje velike napadt
na vzhodni fronti na nove odseke. Kljub
temu so ostali tudi véeraj brez uspeha wvsi
njegovi poskusi, da bi, ne glede na izgube,
dosegel prodor. Kijub vsej sovraZnj propa-
gandi stoje armade nemSke vzhodne voj-
ske trdno in neomajre, V tesnem sodelo-
vanju z letalstvom prizadevajo sovraZnika
cgromme Kkrvave izzube. Tako je izgubila
sovietska vojska véeraj 556 oklopnih voz
in 105 ietal. Nodaljnja cklepna vozila je
unicilo letalstvo,

Na kubanskem mostiiéu in juZino od La-
deskega jezera je zadel sovraznik po moc-
ré topnifki priprevi s podporo okiopnih
sredstev in bojnih letal napade, ki jih je
nemsko vodstvom pricakovale in ki so se
brez izjeme vsi ponesre¢ili. Na front] od
Azovskera meorja do Bjelgorodn so se so-
vietski napad: proti nemskim postojankam
zaman nzdaljevzli, S sestrelitvijo 50 oklop-
nih voz je bila do majhnih ostankoy uni-
¢ena oklopna skupina, ki je prodrla sever-
nozapadno od Kujbiseva, Na vsem pod-
ro¢'u pri Orlu je vrglo sovjetsko povelj-

nistvo v borbos moéne, deloma sveZze pehet-
ne in okiopne sile, toda tudi te so bile s
tezkimi “zenhami o-lhlte

Pri ocbrambi napada sovjetskega bomb-
nifkega oddelka, ki je skuSal napasti nem-
gki konveoj v neposredni bliZini severne
norveske obale, so lovei in mornarisko
protiletalsko topniStvo sestrelili 15 sovraz-
nih letal.

Na Siciliji so bili véeraj samo v sred-
niem odseku tezki boji. v katerih so bili
sevraini napadi z izgubami odbiti. V za-
padnem odseku so bile zasedene bolj za-
daj leZefe obrambne postojanke. Sovrai-
ik j» tu le cklevaje sledil. Pri Cataniji se
topnifka borba nadaljuje.

V nofnem napadu proti sovrainemu
oskrbovalnemu prometu med Malts in Si-
cilijo je letalstvo 7adelo s tezkimi bomba-
mi 4 tovorne ladje srednje velikosti.

Teiki obrambni biji

Berlin, 23. jul. s. Vojni dopisniki in po-
roevalci uradne nemske agencije javlia-
jo v svojibh porocilih z vzhodne fronte
predvsem o te7zkih obrambnih bojih, ki
jth morajo nemske Cete bojevati v razlic-
n'’h odsekih fronte. SovraZznik skusa z vse-
mi sredstvi in ne glede na krvave izgube
izvrsiti prodor na Siroki fronti, Neki do-
pisnik piSe o bojih, ki so se ponovno raz-
vneli ob reki Miusu in ki so srditi, kakor
dozlei Se nikoli, naslednje:

Nasa ¢eta, ki ji je bil zaupan kratek ob-
‘rambni odsek, je morala vzdrZevati ponov-
ne sunke nadmoénega sovraznika. Od pr-
vih jutranjih ur do poznega vefera smo
bili pod neprestanim topniskim ognjem
ter izpostavljeni granatam in bombam iz

Iz Qdredbenega lista PNF

Rim, 22. jul. s. Odredbeni list PNF ob-
javlja:

Naycdbe: JunaSko so padli v borbi fa-
Sisti Antcnio Perfettl, zvezni podtainik v
Pesaru, Pietro Bacchi, zvezni podiajnik
GILa v Fiume, Lauro Davico, zvezni In.
spektor v Turinu, Antonio Paoletti, tajnik
fadija v Pontefel'cinu, Bruno Raicich,
¢lan direktorija GUFa v Fiume, Deseo Be-
nelli, 8«f odseka GRF iz La Platanie pri
Forliju, Rino Tass!nari, vodja skupine fa-
Sija v Casamuru, Arturo Bernardoni, vod-
ja skupine’ CRF v Ciarlocchiju pri Sienl.

Imenovanja: Za generalnega tajnika fa.
Zistitnega narodnega 2zavoda za Kkulturo
sem imenoval faSista Marca Comilija, di-
rektorja kolonijalne akecije, prostovoljca
in bojevnika v italijanski vzhodni Afriki
in v sedanjl vojni, odlikovanega z dvema

erebrnima kolajnama in z eno bronasto
za voajsko hrabrost ter z dvema sveta-
nima pohvalama. Imenovan je na mesto
fasSista Giuseppeja Longa.

Imenoval sem za direktorja lista »Noi
Donne¢ fasdista Gina Cucchettija, Sefa ti-
skovnega urada Kr. prefekture v Bolog.
ni.

Imenoval sem za tajnika GUFa v Ales-
sandriji faSista Alfreda De Giorgisa na
mesto faSista Amata Conte, za tajmka
GUFa v Cuneu fasista Pietra Delfina, na
mesto fasista Giorgla Bocce, ki je pod
oroZjem, za tajnika GUFa v Lecce fafi-
sta Giacoma Bertona na mesto faS'sta
Tommasa Santora, za tajnika GUFa v
Beneventu faSista Gluseppea Damiana,
namesto faSista Michela Portoghesa.

zraka. Prava ploha izstrelkov vseh vrst se
je z nezaslisano silovitostjo usipala na
nas. Ni bilo kvadratnega metra tal, ki bi
ne bil zadet. Ni bilo grma, ki bi ostal ne-
dotaknjen v tem peklu Zeleza in ognja. Ves
okolif se nam je zdel neizmerno preorano
polje, na katerem so se skoraj v pravil-
nih presledkih odpirale jame granat in
bomb velikega kalibra. Sele, ko se je so-
vijetskemu poveljniStvu zdelo, da je naSa
postojanka »zrelae, je ogenj prenchal Ta-
koj nato smo nad seboj zaéuli jate bojnih
letal, ki so s strojnicami in s topovi ob-
streljevale nafe postojanke. Nato so se
vrgie v napad sovrazne obrambne Cete,
toda postojanka je kljub prvemu silovite-
mu sunku ostala v nasih rokah in tako je
bilo tudi po drugih napadih, ki so se par
ur neprenchoma ponavijali.

Bojiite je bilo doslovno posuto s sovjet-
skimi mritvimi in ranjenimi. Sledili so zo-
pet besni napadi. Premo¢ sovrainika je
med tem postala naravnost ogromna, Nar¥§
oddelki so bili prisiljeni umakniti se m«
nove postojanke, toda borba ni prenehala
in sovraZnik je Se nadalje med silnimi iz-
gubami skufal izvrditi svoj prvotni naért

i Medtem je nemfka pehota dobila nekoliko

pomoéi, zbrala vse svoje sile in presla v
napad z izredno silovitostjo, ki je priSel
nad sovraZnika popolnoma neprifakovano.
Sprva se je nasprotnik nekoliko upiral,
nato pa je utrujen zapustil bojis¢e. Nem-
gke Cete so ga zasledovale. Naslednje ju-
tro je bila ta postojanka znova trdno v
nasih rokah.

Cidkrita vehunska
zarota v Bolgariji

Sofija, 22. jul s. Uradno poroéilo objavlja.
da je policiia odkrila gbiimo vohunstvo v prid
neke tuje sile, Vsi vchuni so bili aretirani.
Zaplenjene so bile tudi tajne radijske postaje,
katerih se je vohunska organizacija posluie'

vala. Po skrbnih prmskmah v Plovdivu in Var-

ni, kjer sn bile nameZXiene tajne raduﬂce po-
staje, so bili zaplenjeni tajni arhivi, Sifre in
ogromne vsote denaria, Posebno sodiste je po
naglem postopku obsodilo Stiri osebe na smrt.
Na manise kazni so bili obsojeni ostali obto-
Zenci, med njimi en Armenec. Policija je na-
dalje izvriila kontrolo v zabavisih lavnega
mesta in aretirala vse osebe brez poklica m
dela. Scita\'bcn je bil seznam wsch oseb, ki
bodo poslane na prislino delo.

Washington ne dopuséa ved
propagande begunskih viad

Lizbona, 22. jul. s. Zvezni obve3fevalni
urad v Washingtonu je strogo prepovedal
radiofonske oddaje zastopnikom Sestih v
Londonu bivajot¢ih fantastiénih vlad, to je
Poljske, Cefkoslovaike, Nizozemske, Nor-
veske, Jugoslavije in Belgije, ki so doslej
v svojih jezikih redno oddajali porogila

po ameriSkem radiu

Zarota proti predsedaiku

Buenos Aires, 22. jul. s. Doznavajo se
naslednje podrobnosti o zaroti proti pred-
sedniku Kolumbije Alfonzu Lopezu, ki je
bila odkrita v Bogoti. Policija je aretirala
mnogo oficirjev in podoficirjev vojske ter
politikov opozicije in ¢&lanov
sMlada Kolumbijac. KritiGen poloZaj je
nastal v Kolumbiji zaradi suZenjske poli-
tike sedanjega predsednika napram Zedi-
njenim drZzavam. V drZavi je nastala wve.
lika draginja zaradi pomanjkanja blaga,
ki so ga prej uvaZali iz Amerike.
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Silen odmev napada na Rim

Anglrsasi skkusajo zaman opravicevati svoje barbarstvo

Rim, 23, jul. s. Prisiljena in cini¢na nesram-
nest Anglosasov v zan‘kavanju najbelj otiplji-
wil in vidoih resnic ne pozna meja. Po neas
vesti alZirskega radija je poveljnik ameriike
letalske armade, ki je sodeloval pri bombardi-
ranju Rima, izjavil: »Nobeno obljudenc sredi-
$%c ni bilo zadetc v Rimu. Bombardirani s¢
bili samo vojaski cbjckti.« Lazne trditve ame-
ri‘kega poveljniitva ne bi potrebovale nobene-
o1 demantija, vendar ne bo odved ponoviti, da
1judski okraji Tiburtino, Prenestine in Latino
pri¢ajo nasprotno, O tem nasprotnem so besno
in scgiasno porcéali rimski depisniki tujega ti-
ska v obdimih poro¢ilih, zbranih na krajih
bombardiranja, ki so b’li take barbarsko in
hote napadeni. Bazilika sv, Lovrenca, polikli-
nika, vseucilisko mesto, sredisée za vzgojo mla-
doletnikov, seznam bi lahke Se bolj razsirili z
svGjimi ranami dokument o laZncsti nesramnth
rditev poveljnika ameritke 9. letalske armade.
717 mrtvih, kolikor je bilo doslej ugctovljenih,
ir 15399 ranjenth postavijajc dokgnéno na laz
kliko njegovih gospodarjev, dokazujejo njiho-
ve nesramnost in jih izroéajo veénemu pre-
kletstvu vsega omikanega sveta.

Bukare§ta, 22, jul. s. Bombardiranje Rima
nudi cbilo gradiva rumunskim I'stom, ki ob-
javijajo nove podrobnosti o teroristicnem de-
janju sovraZnika. »Universule piSe, da je bom-
bardiranje pcvzrodilo globok vtis. tem bol), ker
se ie zdelo, da bo veénemu mestu prizaneseno.
Proti veakemu pricakovaniu se je pa le zgo-
dilo. Rim ni obiajna prestclnica drzave, tem-
ve¢ sintcza antiCne omike, verske kulture n
sodobnosti ter pripada vsemu &lovedtvu, To je
glavne mesto katolikega in latinskega sveta
ter politi¢no sredisce naroda, ki je okrasil svor

jo zgodovino z veénimi umetninami. Kdo bi

mislil, da bo &loveska volja kdaj skulala uni-
¢iti te pride ustvarjajocega &loveskega genija?

Madrid, 22, jul. 8. V velikih Spanskih listih
naglasajo, da so Zrtve ob bombardiranju Rima
pripadale vse civilnemu prebivalstvu. Zadeti
objekti so zopet cerkve, bolnidnice, dobrodelni
in kulturni zavodi. Dopisnik lista »Arriba«
opisuje straen prizor opustoscnja na pokopa-
listu Verano, pripominjajoé, da je bil to naj-
bclj prizadet kraj. Vsi dopisniki drugih Span-
sk’h listcv naglasajo, da so bili unieni civilni
objekti in opustciena tisoéletna bazilika svete-
oa Lovrenca. Uginki tega premisljenega bar-
barstva pricajo, kako zlotinsko hinavska so
bila porocila iz Londcna, da so piloti dcbili
povelje, naj bombardirajo izkljuéno vojaske
chjekte, in da je bilo bombardiranje izvrieno
podnevi. da bi se prepreéile pomote.

Tetuan, 22. jul. s. Vsi listi objavljajc na pr-
vib straneh poroéila o bombardiranju Rima.
V komentarjih naglaia tisk, da je bila uniena
zelo stara bazilika sv. Lovrenca, da so bile po-
-hodovane kuiturne ustanove in opustcieni z
cgromnim evilom é&loveskih Zrtev celi ljudski
stanovanjski okraji. Ta barbarska dejanja, za-
kljucujejo listi, nimajo nobenega uéinka z voja-
fkega vidika, so pa pravesti zlo€ini, za katere
hodo morali krivei odgovarjati pred ¢lovestvem
in omiko.

Pariz, 22, jul. s. Pod naslovom »Barbari nad
Rimome« objavlja tednik »La Gerbe« élanek o
bombardiranju Rima. Po uniéenju Palerma in
drugih mest. piSe list, so ameriski gangsterji
¢utili potrebe oskruniti 8 svojimi bombami
glavne mesto kricanstva, Vojni Zidov, kralja
dolarja, je manjkal samo 3e napad Vandalov
iz zraka, Unigiti hodejo kritansko duhowvncst
z najbol) nizkoino gmoto

Csno letalistvo v bojih nad Sicilijo

sDeutsche Allgemeine Zeitunge
objavija naslednje Zivahno poro.
&ilo o letalski bitki izpod peresa
svojega vojnega dopisnika Wer-
nerja Karka.

BRitka za Sicilijo postaja od ure do ure
silovitejfa. To vemo mi, pa tudi sovraz-
nik je Ze zadel to spoznavati. Nihée izmed
nas ni dvomil od samega zacetka, da ne bi
sovraznik zaradi svoje Steviléne in materi-
jalne premoéi dosegel kakih uspehov ter
nas prisilil, da zastavimo v berbi najvedje
junastvo, zilavost in odlo¢nost.

Mi se nahajiamo s skupino rusilcev Ze
veld dni nasproti sovrazniku. Njegovo pre-
vozno brodovje in njegove kopninske Cetfe
£0 e naulile bati se bojnega na&na nasih
mladih in starih letalskih posadk. Niegovi
lovei so morali razen tega spoznati, da boj
v zraku z letzlei, izve’banimi na vseh
frontah, zahteva velike Zrtve. Ako danes
rusilei lahko beleZijo letalske zmage, in
rada jata jih je dosegla ne%oliko od prvih
dni borbe, se moraio ti uspehi $e posebej
viscko ocenjevati, ker so doseZeni v naj-
huizih spopadih.

Pozno popoldne smo dobili povelie za
odhod. Treba je. da z bombami tolfemo
reko vaZno krizisfe, odkoder pofilja so-
vraznik v dveh smereh tefko oroZje v
prednie ¢rte, Morali smo se pripraviti na
hud obrambni ogenj. Stebri dima v posa-
meznih delih mesta Messine so kakor ne-
kako simboliéno znamenje 2za ogorfene
borce na morju. na zemlji in v zraku nad
cfokom. Mnogi izmed nas so iz velike vi-
§'ne spoznali to blagoslovlieno zemljo, ki
je sedaj postala boii%%e v borbi proti nad-
modénemu sovrazniku.

Pred nami je dolofeng kriZi¥€e. Tovorni
avtomobili in oklopni vozovi se teZko vle-
¢ejo po pradni cesti. Mi napadamo. V sme-
lem zavoiu vodilno letalo zavzame pravi
poloZaj. Natg se letalo kakor puidica spu-
sti proti zemlji. Za nami prihajajo druei
tovarisi, &irel bobnenje v nizkem poletu.

V tfrenutku, %o je na¥ »Messerschmitte
vrgel svoie bombe, se dvigne iz doline ne-

koliko »Spitfirove, toda samo za nekoliko
sekund prepozno, da bi mogli prepreéiti
nas napad. Nase bombe Ze padajo, ko se
moramo z bliskovito naglico postaviti v
bojni red proti britanskim lovcem, Sedaj
za®no govoriti naSe strojnice s krova in
takoj smo sredi beja. Kakor prikazen vzra-
ste nenadoma pred nami obris angleSkega
lovea. V jasni sonéni ludi se svetijo nje-
govi znaki. »Spitfire pred namil« je zakri-
¢al mladi poro¢nik pri volanu, Bobnenje
motorjev za nekoliko sekund zaglusi gr-
menje topov in regljanje strojnic. Mimo
okenca naSe kabine leti v ostrem poletu
najprej eno, nato Se drugo angledko letalo.
Eno izmed njih spuita ¢érno progo dima.
NaSe strojnice so ga z zadnjega dela na-
fega letala zopet zadele, da se zrusi za na-
mi na zemljo.

Sovrazni letalci so se zaleteli prav v
sredo naSega KkriZznega ognja. Zato so se
obrnili proti lastnim &értam ter izginili kot
prikazni. Daljno streljanje bitke zdaj osta
ja za nami, ko imamo ¢&as, da se prvit
obrnemo ter gledamo nazaj z nasmehom
na licu. Najvi§ja nervozna napetost je na
mah izginila. Zbili smo eno letalo, Nasi
tovarisi so gotovo opazili gorede letalo so-
vraznika, ki je strmoglavilo na tla. Se bolj
nas pa veseli dejstvo, da smo v kratkem
boju dokazali sovrazZniku, da borba z na-
Simi ru$ilci ni $ala.

Ta dogodek je samo ena podrobnost ve-
like bitke. Zdaj smo v sredis¢u odlo€ilnih
dogodkov tega poletia in vojaki Osi vseh
vrst oroZja bedo znali na vzhodu in na ju-
gu %e enkrat izvrditi svoje zgodovinske
naloge. Nafe letalstvo se je v zraku nad
Sicilijo v hudih bojih spopadlo z moénim
nasprofnikom. Okolii¢ina. da je pri tem
v prvih dneh silovitih boiev proti &esto
nadmo&nemu sovrazniku doseglo uspehe
tako v napadu kakor v obrambi, dokazuie
neomajno volio nasih posadk do borbe in
do zmage. Mi smo sovraZniku zmeraj za
netami. napadamo niegove ladie. niegove
tete in njegova letala z na%imi bombami
in z na8§im krovnim oroZiem. (*Le ultime
notizie.«)

Plreditev voinih sluzb v pristein-oti
nofranjega ministrstva

V »SluZbenem Ilistu za Ljubliansko pokra-
Jino« z dne 21. t. m. je ghiavljen kraljevi ukaz
Zz dne 8. jumja 1943-XXI. st. 588, z novimi
predp’si o ureditvi voinih slu7b v pristoinosti
ministrstva za notranje posle. Ta kraljevi ukaz
je bil ocbjavijen v rimskem Uradnem listu dne
8 t.m. in je stopil v veljavo peti dan po
dnevu objave, kolikor v ukazu ni drugate do-
Ioéene.

Min‘strstvo 7za notranie nosle ie olede dobav
in potrebne priprave. da se zagotovi delavanje
niemu poverjenih sluzb, kakor tud: da se pre-
madajc posledice sovraZnih udarcev civilnemu
Zivlienju veojuijofesa se naroda, izenadeno z
vajatkimi upravami, tudi kolikor gre za uprav-
lisnje prevozov.

V nuinth primerih in kadar je treba poskr-
beti za za%lito in pomoé civilnemu prebival-
stvu vgpkraith, ki jih zadeva sovra?ni udarec.
ima ministrstve za notranje pesle pravico od
rediti sporazumno z ministrstvom za kerpora-
cije zaradi pozneje navedenih vojnth sluzb re-
kvizicijo imovine neposredro. pri Gemer upo-
rzblja po potrebi postopek, doleéen za Oboro-
Zeno silo. Nadalje ima tudi pravico cdrediti,
vselej za namene iz sprednjega odstavka, mo-
blizaciio posameznikov za delovno sluzbo in
dolociti pri tem za umske. traine in prehodne
posle. tudi v nesprotiu 8 sicer veljavnimi pred-
pisi. ustrezne nagrade.

Veine sluzbe ministrstva za notranje posle
so sluZzbe, odkazane: a) Glavnemu ravnatelj
stvu za protiletalsko zas¢ito kakor tudi Drzav-
ni zvezi za protiletalsko zaséito — U.N.P. A.
in Italijanskemu rdeemu krizu, slednjemu za
niegcvo delovanie pri  protiletalski  za3citi;
b) Glavnemu rawvnateljstvu voine sluZbe: ¢)
Glavnemu ravnatelistvu za poZamo obrambo
in Narodnemu gasilskemu odboru, le za niuno
delovanje v zvezi z vojnim stanjem; d) Glav-
nemu ravnateljstvu jayne varnosti, le glede de-
lovania. ki je neposredno v zvezi z vojnim
staniem.

Za izvrievanje gornjih slu?b sme notranje
ministrstvo takc za svoje osrednje kakor tudi
z2 krajevne organe zahtevati: 1.) uporabo slu-
Zecih vojakov letnikov 1908 in starej%h z ome-
jitvijo po $tevilu in stopnijah, ki se dclogijo
sporazumno z ministrstvom za vojsko; 2.) po-
ziv posameznih odpui&enih vojakov Kr. Ynjske.
jzvzem$ tiste. ki so dodeljeni pomoZnim za-
vodom iz naslednjih letnikov in z omejitvami

po Stevilu in stopnjah, kakor bi jih zahtevalo

notranje ministrstvo: a) iz katcrega koli let-
nika. &e so bili izloZeni, in sicer po pregledu
za ugctovitev njih spsoobnosti za sluZbo, v
kateri bi jih bilo uporabiti; b) iz letnikov
1900 in starej3ih za osebe, sposobne za vse
sluzbe: ¢) iz letnikov 1908 do 1901 za osebe.
sposobne za vie slube. po Stevilu v mejah, ki
se dologiio sporazumno z voinim mnistr-
stvom: d) iz letnikov 1916 do 1901 za voiake,
sposobne samo za pisarnickeo sluzbo. Notranje
ministrstvo sme vselej le za namene iz pred-
njesa odstavka, zahtevati tudi poveljstvo nad
funkcionarji drug’h drZavnih uprav ali drugih
javnih ustanov vobée, kakor tudi. da se mu
dajo na razpolago pisarne in obrati civilnih
tehni¢nih strok, izvzemsi drZawne.

Osebju, prideljenemu navedenim vejnim slu-
7zbam notranjega ministrstva se dovoljuie se-
danii vojni znak. Temu osebju. ki bi se ude-
lezevalo voinih operacij, se dovolijujejo za de-
jansko trajanje take udelezbe posebni prejem-
ki v visini, ki jo dolo¢i notranji ministr v spo-
razumu s finanénim. Za osebje, ki dobi za-
radi voine sluzbe ali v zvezi z vojno rane ali
potkodbe ali si nakoplje bolezen, zaradi Zesar
izgubi delovno sposobnost ali se mu ta zmanj-
%a, kakor tudi za rodbine tega osebja, &e na-
stopi zaradi rane ali potkodbe ali bolezni
smrt, se upcrabljajo dolocbe kralieve uredbe
z dne 12 julija 1923, 5t 1491, in kasneisih
sorememb. kar velja od 1. junija 1940 dalje.
Prav tako se razSiria na rodbine osebja posto-
pek kraljevega ukaza z dne 15.marca 1943
XXI, &t. 121, glede pravice do pooblaiene voj-
ne pokojnine.

Z odlokom notranjega ministra v sporaz-
umu z vojnim in finanénim ministrom se za
omenjeno osebje, kolikor bi bilo potrebno, do-
loti izenaGenje &inov z ustreznimi &ini kraljeve
vojske. Zaradi priznania ugodnosti za invalide
in rodbine se dolodijo pogoji in nalin za pri-
znavanje udeleZbe pri vojnih operacijah.

Gomnii ukaz se uporablia tudi na ozemljih,
prikljuéenh Kralievini s kraljevima ukazoma
z dne 3.maja 1941-XIX, . 291, in z dne
18. maja 1941-XIX, 3t. 452,
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- Irredni komisar
za ob¢ino Ajdovee

Visoki komisar za Ljubljansko pokra-
jino’ je glede na potrebo, da se izvrdl raz-
pust redne obfinske uprave v Ajdovcu in
imenuje lzredni komisar zanjo, na osnovi
¢l. 3 Kr. uredbe z dne 3. maja 1941-XIX.,
Stev. 291 odredil:

ClL 1. Redna ob&inska uprava v Ajdov-
cu se razpula.

Cl. 2. Za izrednega omenjene
obkine se imenuje g. Josip Vidmar pok.
Frandidka.

Civilni komisar v Novem mestu je po.
obladZen, da izvrsi pri¢ujofo naredbo.

Ljubljana, 21. julija 1943-XXI.

Visoki komisar Giuseppe Lombrassa.
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Prodaja mesa
na odrezek ,112%

Pckrajinski Prehranjevalni gavod ,
da bodo v soboto 24. julija t L potrodniki lah-
ko dcbili pri svojih obicajn’h mesarjih prot
odvzemu odrezka »112« julijskih Zivilskih na-
kaznic, izdanih od Mestnega poglavarstva v
L jubljani,

100 g govejega mesa.
Delitev se bo prigela ob 7. uri.

Zaplemba imovine
tipirnika Belka Franca

Visokj komisar za Ljubljansko pokraji-
no je glede na predlog ckrajnega civilne-
ga komisarja v Crnomlju z dne 16. maja
1943-XXI, upostevajoé, da je po preiskavi,
opravljeni po €él. 6. naredbe z dne 6. no-
vembra 1942-XXI &t. 201 5teti Belka Fran-
ca pok. Franca iz Loke za upornika po
¢lenu 2. te naredbe in da je torej njegova
imovina zaplenljiva, odloé&il:

Zaplenja se vsa premina in nepremiéna
imovina, brez izjeme, lastnina upornika
Belka Franca pok. Franca in pok. Kolesar
Marije .roj. v Crnomlju dne 18. apr. 1897
in bivajoéega v Loki, kmetovalca, v prid
Zavoda za upravljanje. likvidacijo in do-
deljevanie imovine, zaplenjene upornikom
v Ljubljanski pokrajini.

Pozivajo se po ¢lenu 7. in v izogib ka-
zenskih odredb po ¢lenu 8. naredbe z dne
6. novembra 1952-XXI 35t. 201 vsi more-
bitni imetniki premi¢nin po katerem koli
naslcvu, lastnine Belka Franca in njegovi
dolZniki, naj prijavijo v 30 dneh od dne
objzve te odloéba Zavedu za upravljanje,
likvidacijo in dodeljevanje imovine, za-
plenjene uvccrnikem v Ljubljanski pokra-
jin. Nanoleonov trg 7, II., stvari, ki jih
imais, in veote. katere mu dolguizjo, in
se iim prepoveduie vrniti niemu in dru-
gim stvari in delgovani znesek tudi le de-
loma nlagati.

Ta cdiodha je bila cbisvliera v Sluibe-
nem l'stu za Livbkljznsko pikrajiny dne
21. ivliia 1943-XXI.

GLEPRATRSCE
OPERA

Sobota. 24. jul.. ob 19.: Mrtve c&i. Red Sre-
da.

Nedelja, 25 jul. ob 19.: Traviat2, Gosto-
vanje Zlate Gjungjenceve, ¢€lanice bso-
grajske Opere. Izven. Cene od 35 lir
navzdol

Pcnedeljek, 26, julija: zaprto.

Torek, 27. fulija. cb 19.: Mrtve cé'. Red A.

Sreda, 28. julija. ob 19.: Madame But’e fly.
Goztovanje Zlate Gjungjenac. Red Sre-

da.
-

Abonenti reda Sreda imajs izjemno da-
nes v soboto predstavo v Operi, in sicer
D’Alberta »Mrtve céle,

teta, gospa

ACCETTO IRENA

soproga gradbenega inZenerja
dne 22. t. m. ob 14. uri nenadne smrti v 8t, Vidu nad Ljubljano.
Nepozabna pokojnica bo prepeljana v Maribor, kjer se vrsi pogreb dne
24. t. m. v druZinsko grobnico.
Masa zadusnica se bo brala dne 29. julija 1943 ob 7. uri zjutraj pri glav-
nem oltarju v cerkvi sv. Franéiska v Siski.

Liubljana, 8t. Vid, Marburg, 23. julija 1943.
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= Sobot1, 24. VIL 1943-XXI

Gospocarstve

Predpisi za milatev Zita

Smatrajoé za potrebno, da se ugotovi in nad-
20ruje mnoZina strojno omlalenega Zita, je
Visoki komisar za Ljubljansko pokrajina izdal
naredbo s predpisi za mladev kmetijske letine
1943-XXI, ki je objavijena v »Sluzbenem listu«
z dne 21, t. m. in je stopila v veljave z dnem
objave,

Kdor koli mlati Zito s stroji na kakrSen koli
pogon (na ro¢ni pogon, s hidravliénim motor-
jem, na elektriko, s pogonskim strojem z no-
tranjim zgorevanjem ali na parc), bodisi na
lastn‘h ali na tujih zemljis¢ih, mora imeti vpis-
nik z ofteviljenimi stranmi, ki ga potrdi pred
uporabo obéirski preskrbovalni urad in v ka-
terega mora vp'sati vse mnozine Zita, ki jih
omlati. V vpisniku se morajo navesti: 1.) ime
kmetovalca, &igar last je omlaeno Zito; 2.) vr-
sta Zita (plenica. jelmen, oves, rZ, sorZica);
3.) ime obé&ine in seliséa, od koder je pridelek;
4) mnoZine omlafenega Zita, dan in ura za-
¢etka in konca mlaéve vsake mnoZine,

Navedba gomjih podatkov je obvezna tudi
za mlafev Zita. ki ga je pridelal sam gospodar
mlatilnice. Ce mlati pridelke drugi, mora go
spodar mlatilnice zahtevati, da se podpife v
vpisn’ku tisti, za Cigar rafun mlati, Vpisnik se
mora hraniti pri mlatinici in se mora na vsako
zahtevo pokazati nadzorstvenim organom,

Ce se gornji vpisi ne bi opravliali ali bi ne
bili resnitni, ustaviic organi sadne policiie
funkcionarji obé&inskih nreskrbovalnih uradov
ali funkcionarji kmetijske slurbe obratovanje
uradoma, tudi v primeru, & gre za mlatenje
za lastni radun in le v obsegu lastnega gospo-
darstva.

Za dovolitve tekofega goriva. kuriva in ma-
ziva za motorje, ki poganiajo mlatinice, je
potrebna potrditev ravnateljstva kmetiiske in
veterinarske sluzbe Visokega komisariata, ki
s¢ mu morajo predloziti v pogled v tej naredbi
predpisani vpisn'ki.

Krditelji dolob te naredbe se kaznuicio po
postopku iz naredbe z dne 26. januarja 1042-
XX, 3t. 8, z uporabo doloZb naredbe z dne
25. novembra 1942-XXI, i. 215, v denarju do
5000 lir ali zdruZeno z zaporom do 2 mese-
cev. Vselej pa se odredi zaplemba mlatilnice

Gespodarske vest

= Novi izreédni komisar Prevoda. Vi-
soki komisar za Ljubljansko pekrajino ie
glede na €L 4 naredbe z dne 2. maja 1942-
XX Stev. 92 in glede na odlotbo z dne
9. maja 1942-XX &t. 25 odlo¢il, da se na-
mesto dr. Karla Scale imenuje za izred-
nega komisarja Pokrajinskemu prehra-
njevalnemu zavodu faiist cav. Covone Gio-
vanni, ki mu je pri tej nalogi v pomot
fasist cav. La Grassa Francesco.

= Uvoz radijskih aparatov. Pokrajinski
svet korporacij objavlja: V skladu z nor-
mami, ki jih je izdalo prometno ministr-
stvo sporazumno z ministrstvom za izme-
njavo in valute, je bilo odrejeno nasled-
nje: Za uvoz radijskih aparatov (radiote-
legrafskih, radiotelefonskih in radiofon-
skih), zvoénikov in radijskih Zarnic mo-
rajo tvrdke predloZiti proSnjo (na kolko-
vanem papirju za 6 lir) Visokemu komi-
sariatu, in sicer preko lastnega sindikat-
nega zdruZenja, ki bo profnjo dostavilo s
svojim mnenjem Pokrajinskemu , svetu
korporacij zaradi obravnavanja pred od-
borom za uvoz in izvoz pri Visokem ko-
misariatu, Prodnji mora biti predloZena
listina, ki dokazuje izvor blaga. Kolikor
gre za privatnike, morajo biti prosnji pri-
loZzene naslednie listine: a) anagrafsko po-
trdilo o bivali¥¢u: b) izjava. ki je Jahko na
pro3nji sami, o rasi, kateri pripada inte-
resent; c¢) pofrdilo o abonmaju za poslu-
Zanje radijskih oddaj.

= Zastopstvo italijanskih podjetij v ino-
zemstvu. K naredbi z dne 19 aprila t. 1,
po kateri je za ustanovitev in vzdrZeva-
nie zastopstev italijanskih tvrdk in gospo-

darskih podietij v inozemstvu poirebno
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Ljubljana, Kropa, Badovliica, 22. julija 1943.
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Preminul je dne 22. t. m. v Kropi nad soprog, ofe, stari ote, gospod

§ T Leopold Fiirsager §

Pogreb bo v Radovljici v soboto, dne 24. t. m.

specialno odobrenje, je sedaj ministrstve
za izmenjavo valute izdalo $e podrobna
pojasnila. Obstoje¢a zastopstva se morajo
likvidirati, ¢e se v Sestih mesecith ne iz-
posluje potrebno dovoljenje, Likvidirati
morajo torej zastopstva, za katera mini-
strstve interesentom do 27. novembra ne
dostavi odobritve. Dovoljenje je potreb-
no ne samo za inozemske urade, podruZ-
nice, agenture itd. italijanskih tvrdk, pod-
jetij in druZb, temve¢ tudi za posamezine
zastopnike, ki se stalno mudijo v inozerg-
stvu zaradi sklepanja kupéij in zaradi
drugih poslov v interesu podjetja.

= Iz trgovinskega in zadruinega regi-
stra. Pri tvrdki Karel Prelog v Ljubljani
je vpisano, da je Karlu Prelogu ml, txgov-
skemu nameslencu v Ljubljani, podq'iena
posamezna prokura za vse podietie. Se-
deZ firme je odslej pravilno: Ljubljana,
Gosposka ulica 1—3, in Zidovska ulica 2—
4 s podruinicama na Starem trgu 12 in
na Bleiweisovi cesti 22. — Pri Zadruini
gospodarski banki, d. d. v Ljubljani, je
vpisan kot ravnateli s prokuro Oton Vre-
a, uradniy te banke. — Pri Kmetiiskem
drustvu, zadrugi z o. j. v Metliki, je iz-
brisan dosedanji ¢&lan uprawvnesza odbora
Anton Jakljevid, vpisan pa novi &lan u-
pravnega odbora Markoe Vuk3inié, posest-
nik v Gabroveu. — Pri Strojni zadrugi v
Savljah, zadrugi z o, j., sta izbrisana ¢la-
na upravnega odbora Filip Merhar in An-
ton Lenle. vpisana pa sta bila JoZe Deé-
man, posestnik v Savljah, in Kocjan Ce-
mazar, posestnik v Kleéah.

= Poslovanje OkroZne hranilnice v Kra-
nju. Upravni odbor OkroZzne hranilnice v
Kranju je imel 15. t. m. svojo prvo bilan-
¢no seio. Iz porotila, ki je bilp podanpg na
tej sejl, je razvidno, da se je hranilni
navzlic tezavnim razmeram z vzornim po-
slovanjem razvila v modan denarni zavod,
ki ima vse pogoje za nadalinji razvoj
PreseZek novih hranilnth vieg nad dvigi
je znasal od 30 .aprila 1941 do konca lan-
skega leta 597.000 mark, presezek kanto-
korentnih vlog pa je znaZal 7,082.000 mark.
Hranilne in kontokorenine vioge so se
skupaj povetale za preko 8 milijonov
mark. Navzlic kratki dobi obstoja se je
OkroZ?na hranilnica v Kranju povzpela na
tretje mesto med wvsemj korcikimi hra-
nilnicami. Bilan®na vsota se je od 30. apri-
la 1941 do konca lanskega leta poveéala
do 2.85 na 1221 milijona mark.

= Francoska proizvodnja cglja za po-
gon motornih vezil, Ze leta 1941, je fian-

coska vlada v zvezi s preureditvijo avio-
mobilskega prometa na pogon z generator-
skim plinom izdelala naért za anovitev
100 specialnih obratov za pridobivanje les-

nega oglja z letno kapaciteto 200.000 ton.

Kakor sedaj poro¢ajo iz Vichyja, je cd
predvidenih 100 tvornic v obratu Ze 65 in
je doseZene Ze 607 predvidene proizvod-

olajSala preosnovo avtomobilskega prome-
ta na pogon z generatomskim plinom. Veé-
je Stevilo novih tvornic bo pri¢elo obrato-
vati v kratkem in bo do konca leta do-
grajenih in za obrat pripravljenih vseh
100 tvornic.

== Novi predpisi za wmvozna dovolienja
v Srbij'. Srbsko gospodarsko ministretvo
objavlja, da se v bodofe ne morejo vel iz
koristiti Ze izdana uvozna dovcljen'a z
dolo¢eno vrednostjo uvoza, & sz je med
tem cena v inozemstvu bistveno povi&ala
(ne upoStevajo¢ prevozne, zavarovalne in
postranske strodke). Uvoz takega blaga
bo Scle mogoé, &e bo gospodarsko ministr-
stvo ponovno odbrilc uvoz po zviSani ceni.

Narocite se
na »Dobro knjigo«!

Zaluiofe radbine o,
FURSAGER in MAGUSAR S

Potrti javljamo, da je preminula nasa dobra Zena, mati in stara mati,

rodbine:
in%. Viktor Accetts, Golobova in Saksova




Ing. Francé Urbas:

Nasa rodbinska
in hisna imena

Vsem so znana nasa imena: Vrele, Vreca,
Vredar, Vrecko, Vrecek, Vecer, Vedernik —
vecerni veter, veter od vecerne strani. pa ve-
&ernik pravijo metuliem. ki letajo ob somraku
ali somra2én’kom, Vihar, Vodnik, Val, Vali,
Valar, Valjavec, Valjalo, Vozel, Vozli¢é, Vodo-
pivec, Vodopija, Volari¢ = manjsi velar =
volarski hlapec, Valpot (Vavpot. Vaupot) =
valpet, Vavpotié, Vitez. Vitezié. Voiska. Voj
s¢ak, Vojiak, Voinik, Vratar, Vratari¢. Vréek.
Vrisk = kis, Vrti{, Vrvar, Vrvi¢ar.

Vevoda. Vojvoda, Voivedié, Vajd. Vajda,
Vaide Vajdec, Vajdi¢, Vode, Vodej so bili
nekdsj nekakini vodje, voditelji ali »firerji
pa tudi vojvodi = voini vodie svoith ljudi.

Vabié je bil vabec, ki je vabil Pri lovu na
ptice so imeli vabita = posebno ptico, ki je
s sveiim glasom vab’la druge ptice. Takinega
vahita se kaj radi pesluZujejo évenksrji =
pti¢ji lovei. ki hodijo évenkat ali &vinkat —
piskat na poschno pii¢alko, ki oponafa glas
sove, Ptice prilete, zlasti Soje rade sedajo na
limanice. Kadar je évenkar ujel prvo fojo, jo
drazi in véasth tudi neljubo mikasti. da se
dere na mile vize. Njene proste tovarisice kar
v tolpah prifrée, ker slifijo vabits. svojo uicto
tovariSico, in se ujamejo na razpostavljene
Fmanice na blizZnjem oklez¢ku. Kaj ni morda
debil lovee, ki je opravljal take ptico = va-
bi¢a ali pa sam piskal, tudi ime Vabit. {

Vajevee je bil pa& vajenec, ki je bil v vaji
In se je Cesa ucil.

Valiak pravimo on: valjalni in likalni pri-
pravi, s katero valjamo. gladimo, stiskamo in
likamo razno perilo, Kaj pa. ¢e je v imenu
koren veliak? Potem naj paé vsakdo preceni,
koliko je veljal takfen mozZak. Imamo pa Se
Vrlintke in Vrlice, ki so bili paé vrli in spo-
Stovani ljudje.

Omenili emo Ze imena: Vran Vranié, Vra-
niek. Vrankar, Vrinik, Vrsié, Vritaj, Vrsej,
Vrinik in Vrbi¢ pri érki u

Po vrhi so dobili svoja imena Verbié. Vrbig,
Trbe. Verbe, Vrbovee, Vrbiscar, Vrboviek, pa
tudi Verbajs, Verbaje, Verbas. Vrbas (Urbas);
rzadnje ime pomeni ono, kar pomeni po nem-
ki osnovi tvorijeni izraz jerbas — verbas. Ka-
kor sem omenil. izgovarjajo starejdi ljudije
moje ime dosledno Verbas s polglasnim e-jem.
Verbas pa je nas jzraz za jerbas.

Vrhniak je bil vsckakor kmet, stanovalec na
sthu. Pri mlinskih kamnih v mlinth je vrh-
nijak vrhnji vrteéi se kamen. Vrhnjak ali tudi
klchuk imenujejo pri kotlih za Zgoniekuho
gornji, vrhnii del. ki se odkriva in ima od-
vodno cev. Tudi pri oknih imenuiemo vrhnjo
letvo vrhnjak. Pa imamo Se Vrhunce. Vrhov-
nike. Vrhovee, Vrhoviake in Vrhovéane.

Vidmar je prebival nekdaj na vidmu ali na
cerkveni prebendi, posestvu, kaferega dohcdke
in dajatve je pobrala kaka fara odnosno du-
hovig¢ina dotiéne fare. Ve¢ krajev imamo pri
nas z imenom Videm.

Z vodo je imel opraviti Vodenik, hil je vod-
nar in je nosl vodo. Tudi Vodovnik ima ime
po vodi.

Vraéar in Vratko sta dobila ime po vracu,
ki je vradil = zdravil ljudi in Zivino.

Vilar ni bil morda pcsestnik vile, hiSice,
ampak je izdeloval razne vrste vil, senene,
gnoine itd.

Voder ali oselnik je tisti tok, ki ima opasa-
nega kosec pri kodnji okoli pasu, da ima v
njem vodo in oslo = brus za ostritev kose.

Od kod paé naSe ime Vengar? Venge so
se imenovale verige, ki so visele izpod nebes
== kuhinjskega oboka nad ognjii¢em in na ka-
tere so obefali kotel za kuho na ognjilu
Venge pravijo Zelezni petlji. ki je pritrjena na
vratih ali zaboj'h ter se ujema v posebno
babico, skozi katero pretaknemo Zabico, tasko
ali visedo kljuavnico ter tako zaklepamo vra-
ta. zaboj, Morda je bil Vengar izdelovalec
takinth verig in Zeleznih petelj in ling.

Virh je dobil ime od virecha ali veruha, ki
oznatuje kadilo.

Vrtnik je bil lahko vrinar ali pa je dobil
ime po ptici pevki in selivki: vrtniku.

Vrtelj pravimo vrtelji ali vodoravno vrtlji-
vemu kriZu v ograjah; tudi pri struZnicah pra-
Viio strugarji tako onemu vreteniastemu gla-
vicu z dvema ali tremi Zebljastimi ostmi, ka-
mor vpenja strugar les (Zwirl der Drechsler).
pa tudi pri veijih struZnicah za kovine je
vrielj naS izraz za Spindelstock (mit Mitneh-
merscheibe). Vrtelj pravijo pri vozu pred-
njemu oplenu, ki je vrtljiv ckoli oplenika =
Zclezne oplencve osi in v kateri vrtelj vtikajo
vozove prednje rocice, Konéno je vrtelj ime
za viher. vrtinéev veter, pa zvrtinfenemu &opu
las na glavi’= vihru pravijo tudi vrtelj. Ali
ni morda po takinem é&opu zvrtinéenih las
dobil ime nas§ Vrtelj?

Zanimivo je ime Vadla, ki pomeni vadlo
= omelo, s katerim pometajo kruSne pedi,
pomeni pa ta izraz morda tudi vadljo = stavo.
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Kadar se vadljajo = stavijo, dobi vedno eden

i vadljo = stavo, pa prejme nato tudi vadljo

— zastavek, za kar so stavili. Viasih zapijejo
zastavek in pravijo, da vadljo pijejo = stavo
pijejo. Pa menda spadajo semkaj imena Vad-
ljal, Vadnjal, Vadnal, Vednov.

Valez (Vales) pravijo ncke vrste platnu.

Valis rekajo produ, kamenju, katerega vali
voda v strupah; neked pravijo tako po itali-
janski osncvi torbam; pa lepo okroglorejene-
mu pujsku, ki se od debelosti ksr vali, rekajo
vali§, Najbrze je dobil nas Vali$ ime zaradi
svoje velje rejenosti, ker tudi sedaj pravijo
takim debeluharjem: glej kakien valiz je.

Ime Vardjan = ¢uvaj prihaja od ‘talijanske
osnove guardiano, ki pomeni prav isto kar
slovenska beseda.

Ako ima ime Vap za osnovo starcslovensko
besedo vap = barva, tedaj bi to pridalo za
njegovo veliko starcst,

Lepa so imena Vede in Vedeénik. ki ozna-
¢ujejo takc vedeéne = vedoZeljne kakor tudi
vedomne = izvedene ljudi.

Ime Vedernjak (Vedmjak) je lepo m por
meni lahko vedrnjak = zahcdnik, veter od
zahoda, ki vedri nebo; pa je vedrnjak v ku-
hinish oni stol ali klop, tudi prostor, kjer stoje
vedra, kebli, Skafi.

Veinik je vsekakor rad vasoval, bil vaso-
valec == veinik; pa veinik pravijo svedru za
vehe pri sedth (Spundbohrer),

Vetrih pravijo zas'nemu. pomoZnemu klju-
¢u in prihaja ta izraz ¢! nemikega Dietrich,
ki je med Nemci zcl to ime,

Sprememba medicinskega Studija v Zagrebu

Z uveljavljenjem novih predp'soy pro-
svetnegs ministrstva o predavanj‘h in iz-
pitnem redu na medicinskj faXkulteti za-
grebskega vseuciliSa je nastala pomemb-
na spremcba v dosedan’em delu fakultete.
Hrvatski list: porodajo, da je z novim pra-
vilnikom popolnoma jasno in toéno odra-
jena smer udejstvovanja medicinske fakul-
tete. Njena temel;na naloga bo odslej pri-
pravljanje slusateljev za zdravniski poki'e,
izpopolnjevan’e zdravnikov, obravnvanje
medicinsk’h znarosti in prou¢evanje zdrav-
stvenih razmer v drZavi. Z novimj preiz-
kuSenimi in scdobn'mi metedami se bhodo
sludatelji medicinske fakultete pripravljali
na svoj odgovorni poklic.

Po novem pravilniku ima medicinska fa-
kulteta v celem 28 kateder, v kater'h so
obseZoni vsi predmeti za uspeSto in aktiv-
no opravijanje zdravni3ke sluzbe, Doslej je
bilo 24 kateder, Med novimi se uvaja Xa-
tedra vojne medeine, ki je vaZna zlast. v
vojni debi. Katedra vo'ne med'cine obsega
naslednje predmete: vojno patologijo, voj-
ro higieno, nauk o vojnih strupih in letai-
sko medicino.

V svrho ¢im uspeSneiSega zdravstvenega
dela in pouka se posluZuje medic'nska fa-
kulteta 18 znanstvenih zavedeov in 12 ki'-
nik, Ker vsaka nova katedra zahteva ncv
zavod, bo medicinska fakulieta dobila tudi
zavod za vojno mediciro. Ustanovljeni bo-
sta tudi dve novi kl'niki in s'cer za na-
lezljive bolezni in za urclogije.

Po novern u¢nem redu 3Ztevilo predavanj
tedensko ne sme presezati 24 ur, medtem
ko so mcrali pre; sluiatelji vpisati véasth

tudi 60 ur predavanj na teden. Razen te-
ga, da se bodo sluiateljj medicine uéill
teorije, je dobro poskrbljeno tudi za prak-
tiéno izobrazbo, Pol dneva je dolo¢enega
za predavanja, pol pa za praktitne vaje.

Razen prakti¢n'h vaj, ki jih bodo imell
slusatelji med Solskim letom vsak dan po-
poldne, je predvideno, da bodo po konca-
nem 3Zestem jn osmem Semestru moralj
opraviti tudi praktiéne vaje na Klinikah
ali bolnidnicah. Te ya‘e bodo lahko opravili
samo V poditnicah, morajo pa trajati Lri
mesece,

Temeljne spremembe so nastale v izpit-
nem redu, Po novem predpistiku bodo po-
lagali sludatelji izpite samo po 2. 4, in 10.
semestru. Strogi izpiti so razdeljenj v tri
skupine. Gradivo predmetov, 1z katerih se
ne polaga izp't, se izpraSuje ob izpraSe-
vanju sorodnih strol, Da bi se pri siusa-
telih dosezlo redno in marljivo polaganje
izpitov, so cdrejene stroge sanke'je, Doslej
je mogel biti slusatelj vp'san na medicin-
ski fakulteti tudi 8 ‘n vet let ¢eprav bl
lahko konc¢al §tudij v petih letih, Po novih
predpisih pa je doloceno, da se sme Stud'j
podaljéati najve¢ za eno leto, Za nadaljnje
podaljSanje lahko izjemno izda dovoljenje
prosvetno ministrstvo,

Spremenicni predy =i vsebujejo 3e to vaZ-
no spremembo, da je naslov doktorja me-
d'cine gavisen cd doktorske disertacje.

Novi predpisi veljaio samo za sluSatelje,
ki bodo priceli §tudii z zimskim semestrom
letognjega leta, medtem-ko bodo Ze vpisani
slusatelji lahko koncali svoj Studij po pred-
p'sih stare uredbe o medicinski fakulteti,

40 letniez mature na kiasi¢ai

Ljublj@na, 24, julia,

40 letnico mature letn’ka 1903 Klasiine
g-mnazile v Ljubljani g0 praznovali pred
kratkim v Ljubljani in v bI'Zinj Zivedi to-
varisi, Od 84 tedanjih maturantov je Z.vih
3e 49. V Ljubljanski pokrajini jh prebiva
sedaj kolikor je znaco, 27, Od teh se je
udelezilo proslave gbleinice 23, in sicer: dr.
Eberl Erik, sodnik apelacijskega sod'sia;
Hieng Ernest, veletrgcvee; Juzni¢ Rudolf,
gimnazijski profesor; Kodmerl Janez, visji
zelezniski uradnik v pok.; KremzZar Franc,
uredn’k »Slovenca«¢; Meralg Ferdinand,
sodnik oKr. scdis¢a; dr. Rekar Ernest, in-
dustrijalec; dr. ReSs Fran odvetnik; Supin
Karol, Zupnik; Badiura Rudolf referent
Visokega komisariata; Bajuk Marko, rav-
natelj klasi¢ne gimnazije; Breceljnik Alojz,
Zupnik; Del Linz Avgust policijski urad-
nik v p.; Ferjan Franc, inspektor Visokega
komisarijata; dr, Fettich Oton, odvetnik;
inZ. Gostisa Viktor, wvseudiliSki profesor;
Kadunec Franc, gimnazijski ravnatelj; dr,
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Novak Frane, glmnazijski prefesor; Pod-
boj Ivan Zelezniik: irspektor v pok.; Ri-
har Ivan, Zunni Mula¢ck Rajko, scdnik
upravnega sodiff¢a; dr. inz. Vidmar Milaa,
dekan tehniéne fakuitote; Zarnk Al-jz Zi-
vinozdravnik, Dva tovarisa  in sicer Bur-
gar Arton, gimnaz iski ravnatelj v Koéev-
ju in Skulj Karel, Zunprik v Dolenji vasi p=i
Ribnic’, ki sta bila zidizana, sta tovarise
pismeno pozdravila.

Vsi udeleZenci so sz eb 10 dopoldne ude-
lez1li mase, ki jo je daroval za rajne lova-
riSe Zupnik iz Dolskegz g. Ivan Rihar, na-
kar so se dali skupa; ciikati. Se dcnoldne
so od3ii na pokopalidCe k Sv. Krizu, kKjer s0
obiskali grobove svojih rajnih profesorjev
in so3olcev ter jih okrasili z nageljni, Po-
poldne so se zbrali k prijateljskemu po-
menku ter sklenili da se bodo ve¢krat se:L
na tovariSki pomenel.

Jub'lantom Zelimo, da bi jim bilo dano
obhajati Se 50letnico mature!

Literat in pesnik

Nekateri slovstveni teoretiki in kritiki
razlo¢ujejo med knjiZevnikom (literatom)
In pesnikom v tem smislu, da je pesnik
visja, umetnisko dragocena vrsta slov-
stvenega ustvarjalca ne glede na to, ali
pise v vezani ali nevezanj besedi. Po tem
pravilnem in potrebnem razloéevanju, ki
mu je namenjen tudi ta sestavek, bi imeli
med pesniki v naSem (oZjem) pomenu be-
sede takisto pisatelje ali knjiZevnike in
med proznimi pisci pesnike. Razlotevanje
med obema pojmoma prehaja potemta-
kem meje oblikovnih pojavov, kakor
sta proza in poezija, pisatelj in pesnik,
ter dobiva znacaj strogega, kvalitativnega
vrednotenja in nekakega hierarhié-
nega stopnjevanija.

Knjizevnik, literat je izrazito civilizacij-
ski pojav, Nastal je v zvezi z razvojem
in raziirjenjem omike, tehni¢nih mozZno-
sti proizvajanja in Sirjenja knjige. Ze v
rimskem kulturnem Zivljenju cezarske
dobe. ko Je bila knjizevnost precej raz-
dirjena (namesto tiskarn so imeli nekake
spisarne« v katerth so pisarji razmnoze-
vali spise pisateljev), opazamo prvi po-
jav literatstva, ¢eprav v mnogo skromnej-
& meri. Sele silen razmah tiska, spre-
memba tiskarstva v industrijo, masovna
proizvodnja knjig in odprava velikega de-
la cenzurnih omejitev ustvarjajo ugoedna
tla za Siroko uveljavljanje knjiZevnistva.
Knjiga, kakor koli je sicer dragocena in
nenadomestljiva . posoda ¢Eloveskega duha,
je postala navadno trZno blago in ne-
redko predmet neodgovorne spekulacije.
Kar velja za proizvajalce, pa velja tudi
za pisce.

Osemnajsto in zlasti $e devetnajsto sto-
letje je odprlo tej novi iji vrata

na stezaj. Tekma v izdajanju knjig je
prinesla marsikaj dobrega, posebej Se raz-
Sirjenje kvalitetne knjige v najiirse sloje,
a prinesla je tudi ¢ez mero slabega. Pro-
fitarska morala se je s podro¢ja proiz-
vodnje zanesla na podrocje pisateljevanja.
V Jezikih velikih narodov so pisci slabih,
nedognanih del in spekulanti s ¢lovesko
radowednostjo, lahkomiselnostjo in du-
hovno umazanostjo nasli z lahkoto zaloz-
nike: veleprodukcija knjig je povzrocila
sama po sebi veleprodukcijo v pisatelje-
vanju. Ustvarjanje pesniskih del je bilo
v svetu koli¢inskih razmerij vedno manj
zadeva visoke odgovornosti, izredne na-
darjenosti in dolgega, plemenitega truda.
Stevilo literarno ustvarjajo¢ih ljudi. je pri
vsakem kulturnem narodu raslo v nekem
progresivnem razmeriju z njegovo knjiZno
produkcijo, kar pa seveda ne pomeni. da
se to razmerje odnaSa tudi na razvoj ta-
lentov. ki so dar narave. Vzlic temu, da
je demokratizacija druzbe omogocdila uve-
lIjavljenje mnogo veéjemu Stevilu nadar-
jenih ljudi, je vendar statisti¢ni odnos med
knjiZzno produkcijo in talenti nujno ostal
v pasivi na strani talentov. Tako je silna
proizvodnia knjig potrebovala vedno veé
sknjizevnistva«, medtem se resnitna pes-
niSka darovitost giblie Se nadalje v me-
jah izjemnosti. Skodljive posledice vele-
produkcije opazamo tudi pri dobrih pisa-
teljih: nekateri so se zgodaj izpridili ali
celo izérpali. ker so moralj zaradi prilike
in potrebe pisati naglo in obilno. Tudi pri
pesnikih visoko kvalitetnega znacaja opa-
zamo prenekikrat predor »sliteratstvas v
njihovo tvorbo, kar je v nemali meri po-
sledica danadnjega nadina Zivljenja in pro-
fesionalnih interesov na literaturi, sLite-

ratstvo« je v tem smislu vse, kar nosi pe-
¢at slovstvene nepristnosti, nedognanosti,
povrinost;i in vnanje narejenosti; vse, kar
ni dozorelo. Drugo je tisto literarno delo,
ki ima Ze po sebi spremljevalen znaclaj,
kakor na pr. kritika. A tudi t, se stvar-
jalni — pesniski duh rezlotuje od kom-
binacijskega in kompilacijskega - literat-
skega duha.

Razvoi »knjiZevniStvae ali literatstva
kot civilizacijskega pojava, kot znatilnosti
»dobe papirjae, nekako sovpada z romanti-
ko, ki je mocno povzdignila in &z mero pre-
tirala pomen literata. Njegovo hierarhi¢no
stopnio v svetu duhovnih ustvarjalcev so
preveé povelicevali, Tega visokega nazora
o edinstvenem znalaju in pomenu umet-
nosti, nazora, ki je pa€ odraz individua-
listicnega misljenja, so se oprijeli tudi
manj izvirni ustvarjalci, epigoni velikih
mojstrov; zadeli sp se celo z nekaterimi
vnanjimi znaki razlotevati od sprofanihz
mes¢anov. Tako se je ohranila vse v naSe
dni vera, ki se dostikrat trdovratno vzdr-
zuje v literatskem cehu, da je vsak knji-
zevnik ali sploh wvsak umetnik v primeri
z drugimi kulturnimi delavci, na pr. v
nrimeri z znanstveniki, iznajditelji, veli-
kimi filogofi sam po sebi in ng splesno
pomembnejsi in vaznejsi ter da mu gredo
Kot pripadniku najvi§je duhovne elite po-
sebna priznanja in pravice,

Prav zoper to samodopadljivost in ce-
hovsko povifevanje nad druge se je za-
¢ela v noveiSem ¢&asu reakcija iz vrst
samih slovstvenp ustvarjajocih ljudi. pred-
vsem kritikov. Zacela se je borba tistih,
ki so samj pesniki ali ki zagovarjajo pes-
nike v kvalitativnem, hierarhi¢nem po-
menu besede, zoper literatstvo, zoper pro-
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Ob 17. na stadionu Hermesa v SiSki

Popoldne ob 17. bo na Hermesovem stadio-
nu v SiSki zanimiva lahkoatletska prireditev,
druga te vrste v letofnji sezoni, in sicer Zen-
sko atletsko prvenstvo Ljubljane.

Nasa dckleta, ki so letos Ze enkrat pokazala,
da imajo mnogo volje in veselja, da bodo spet
ozivila to najbolj koristno sportno panogo tudi
za neZni spol, nas s prvimi tehniénimi izidi go-
tovo niso mogla preveé navdusiti. Toda led je
zdaj prebit in po pravici smemo upati, da poj-
de odslej 3e bolje in Se marljiveje in 3¢ uspes-
neje.

bana"nji spored b obsegal naslednje disci-
pline: tck na 100 m in stafeto 4X60 m, dalje
skok v vi¥ino in daliino ter met diska, kopja
in krogle. Vsaka atletinja bo smecla nastopiti
razen v stafeti samo e v dveh disciplinah. Na-

rajene bodo posameznice, ki bodo zasedle

prvo ali druge mesto, klub pa ki bo zbral naj-
ved tock, pa bo Se posebej prejel plaketo CO-
Nla.

Pridite pogledat —— nafe nove pionirke Zen-
skega lahkostletskega sporta!

Med vrstami

N: mncgo noveza te édni po sportnih te-
renih, ne saimo pri nas, Kjer tako rnismo
misl'li dysed ved kakor to, da bi ne zaspali
na nekdonjih levorikah, temved tudi dru-
god po svctu, kler so na sport vrgli svoie
sence dogodki = drugih poljan, kjer je prav
tako udcleZen’h na tisofe in tisofe cport-
nikov, katerih uspehi ali neuspehi pa ce ne
merijo ve¢ s sportnimi merili. Tako tudi
nam, kaker mnogim drugim kolegom po
svetu, ne precstaja drugega, kakor beie-
Ziti majnne in najmanjSe dogodke, samo
da ne bi rekli, da smo na to zdravo in kc-
ristno udejstvevanje mladega ¢&loveka é&isto
pozabili. Ko tako stikamo za novicami €
spoertnih podroéij pri drugih narodih, je tu
ali tam le Se kaj drobnega, kar bi utegni-
lo tudi na8im ¢&jtateljem pomagati preko
pasjih éni in dobe kislih kumaric,

.

Prosim_ kar za nami! Bolgarska sport-
na publika je znana po svoji Z'vahnosti in
ognjevitosti. Kdor je kdaj kot sportn'k ho-
dil po Bolgarij:. ze ve, kako vro€i so0 navi-
jadi tamkaj! Tako se je godilo pred dvema
letoma tudi zagrebSkemu Gradjanskemu,
ki so ga pri prvem gostovanju kot pred-
stavnika Hrvatske sprejeli s silnim navda-
Senjem, med njegovo igro proti sofjjski
Slaviji pa tud! pritiskali na zmago doma-
¢ih, da je slisala vsa Sofija, V kritiéni si-
tuaciji, iz katere bi bil moral vsak zalet-
nik zadeti v mreZo, se je raenkrat zaslial
ZviZg; in oba Zagreb&ana, ki sta bila v bii-
Zini bolgarskega svetif¢a, sta obstala ka-
kor ukopana., Ko sta se obrn‘la po pojas-
nilo k sodniku, jima je pojasnil, da on spioh
ni uradoval s piS¢alko. Pozneje se je ugo-
tovilo, da je zapiskal eden od gledalcev,
ki je tako resil bclgarsko mcstvo sigur-
nega gola.

Podobna zgodba je bila pred kratkim ob-
javljena v nemskih listih, in s'cer v zvez!

ssisteme in njemu ustrezajoto
moralo v literaturi, Je to znaéilen in pred

dukcijski

vsemi modnimi pojavi v slovstvu ne-
ugnano pereé boj..ki je _vreden, da ga
spozna tudi Sirdi Citateljski krog.

-

V ¢em je razlofek med pesnikom in pi-
sateljem-literatom? V tem, da je pesnik
samo tisti, ki piSe iz posebne stvarjalne
nujnosti, zaradi notranje sile svoje inte-
ligence, svojega daru, ne pa iz kakrsnith
koli drugih razlogov, tudi ne zaradi kru-
ha. (S &imer je seveda misljen samo nagib
pisanja, ne pa izsledek dela, ki prav ka-
kor vsako delo zasluzi gmotno odskodninec
in moralno priznanje). Pesnix je s svojim
delom neudeleZen v produkcijski hausse
in basse, ker pomeni njegovo delo izZiv-
lianje posebnega, v njem delujofega na-
giba, spraStanje subtilnih, v njegovem
duhu nakopiéenih tvornih energij, ki sa-
me po sebi niso proizvod gospodarsiva
in njegovih zakonov, marve¢ posledica spe-
cifiénih sposobnosti njegovega duha, Pravj
pesnik bi ustvarjal (in ustvarja) tudi te-
daj, ¢e ne dela za zaloznika, za ob&in-
stvo. za trg, kakor koli je ¢lovesko razum-
liivo, da se hole po tej poti izZiveti ne le
zase, marve¢ tudi za druge in da ima nje-
gova individualna stvarjalna potreba vi-
roko socialno funkcijo in njegovo delo
svoje poslanstvo. _

Visja stopnja pesnika v primeri z na-
vadnim pisateljem mni v veéjih sposob-
nostih oblikovanja ali v ve&jem znanju,
marveé v samem pesnikovem znaéaju, v
njegovi osebnosti in iz nje izvirajoéem
odnosu do literature. Pisateljstvo je po-
klie (etudi v kakem konkretnem pri-
meru ni edin), peniStvo pa je poslan-
stvo in dosmrtna muéna borba za po-
polnost in za odkrivanje novih duhovnih
podrodii, za ustvarjanje novih pozitivnih
wrednot. Resniten pesnik se ne mara lo-

¥ mednarodno tekmo med MadZarsko in
Bolgarijo, prav tako v Sofijl. MadZar| so
takrat sicer znagali s 4 : 2, toda v resnici
bi bili lahko imeli v dobro Se en zgoditek,
kajti zanj so bili prikrajSani zaradi tegale
nevsakdanjega primera. Ko je sredi igre
nekje madZarsii napad pustil za seboj vso
domado obrambo in je eden napadalec
uspe&no zvabil iz vrat Se vratarja je bilo
pet MadZarov samih pred golom in ni je
bilo ve¢ pomoé&i za novo nesrelo bolgarske
enjstorice. Ta hip pa je pritekel na igrisce
nekdo iz obé¢instva, se postavil v zapus®ona
vrata in res prifel %e pravofasno, da je
usnje od njegovih nog odletelo nekam iz-
za o¢rte. Presenccéenje je bilo ogromro in
vse je samo &akalo, kaj bo ukren'l sodnik,
Hrvat Marek, ki je vodil ta dveboj Mae
dzaro nj priznal gola temve& je dal stre-
ljati prosti strel iz katerega pa se ni ro-
dilo nié&,
.

Italijanska nogometna federacija je te
dni izdala dolgo sluZbeno objavo, iz katers
je razvidnh mnogo ravodil za bodoto no-
gometno sezono, ki bo precej bolj prilngo-
jena trenutnim razmeram zaradi vojne, V
tej objavi je najprej moStvo AC Torina ofi-
cijelno proglagcno =za prvaka Italije za
sportno sezono 1942/43, Dalje je odrejeno,
da se do nadalinjega ukine odigravanje le-
kem za italijanski pcokal, namesto katerin
bodo do preklica na sporedu posebne tek-
me za zvezni pokal v katerih bodo sodelo-
vala vsa moftva, ki se v me3anem tekmo-
vanju zz todke ro okreZjih — o tej movi
ureditvi bodoe prvenstvene kamranje smo
Ze pisali pred nedavnim — ne bodo plasi-
rala na prva odn. druza mesta, da bi mogla
nastopati pozncje tudi v f'nalnih tekmab.
V postev pride vsega 24 modtev, ki hodo
razdeljena v 6 raznih okroZij talo da po-
sameznim udeleZencem ne bo treba preveé
potovati. Nadalje so bila izdana vsa po-
drobng navodila 2za ureditev finan&énih
vprasanj v zvezi z novim naéinom tekmo-
vanja. Posebnega prvenstva rezerv to se-
zono ne bo. Do nadaliniega naj se po Zelji
federacije mastopanje nogometinih drustev
podredi cdlo¢itvam vifjih sportnih instane
in tudi za zaletek ncve prvenstvene sczo-
ne bodo izdane smercice pozneje,

L

V Zagrebu so ono nedeljo p'aval® na pla-
val'f¢u Akademskega sportnega kiuba na
Salati, kjer je bilo videt: predvsem mnozo
radobudnega naras¢aja. Med znanimi pla-
valci je seveda prekasal vse preko doma-
¢ih mej znanj Miloslavié, ki je na prozi
100 m prosto dosege! Cas 1:01.5, na 400 me-
trski progi pa je bil prav tako prvi s &a-
som 5:05.2. Cas 1:19.6, ki ga je zabeleZil
Maré¢i¢ na hrbtnj preogi do 100 m, ni bas
vreden pcsebnega poudarka.

-

Hrvatski sporini vodja MiSko Zechié je
prejei pred kratk'm v znak priznanja za
zasluge za poglobitey hrvatsko-rumunskih
sportnih odnoSajev darilo od rumunskega
sportnega voditelja, in sicer Krasnega me-
talca diska.

-

Za zveznega kapetana madzZarske plavale
ne zveze je bil izbran olimpijski zmago=
valec z berlinske olimpiade na 100 metrski

ne domislja, da mu gre v druzbi kako
izjemno mesto; ne misli, da mora druZba
spostliivo spregledati njegove ¢&loveske
slabosti, Pesnik je v veliki duhovni delav-
nici, kjer predaja rod rodu svoja izro-
¢ila in svoje mesto v ustvarjanju ziv-
ljenjskih idej in wvzorov, samo eden iz-
med vodilnih delavcev in eden med oni-
mi. ki hoejo biti na svojem mestu moj-
stri. Pesnik ali drug umetnik ni druzbeno
ni¢ manj in ni¢ ve¢ kakor na pr. znan-
stvenik. Znanstvenik cbvladuje abstrak-
ten ali stvaren material in odpira s svojo
intuicijo in svojim znanjem nove poglede
in nove moZnosti, Pesnilz ni zgolj tankodu-
ten oblikovalec ali\ ziviienju oddaljen
estet, marve¢ je predvsem borec za visje
vrednote in ¢loveske moZnosti, za lepSega
in boljSega ¢loveka. Pesnik je po svojem
osebnem nagibu umetniski oblikovalec,
toda po socialni sili svojega dela je hkra-
ti tudi etik. ¢lovek, ki se trdovratno borj
za lepoto kot viije. plemenitejSe zivljenj-
sko Cutenje,

Samo eti¢no gledanie na literaturo in
umetnost. odichtano z najtankoCutnejSimi
estetskimi merili in preizkueno ob naj-
boljiih umetnostnih vzorih, je moglo po-
sameznika dvigniti nad mnoZico konjunk-
turnih avtorjev in poklicnih proizvajalcev
knjig ter uvrstiti med reprezentativne
moZe svojega Casa in okolja. Zakaj etika
v prvotnem in &irokem pomenu besede
daje nasemu potetiu visji smisel in spre-
minja igro nadih ¢utov in sposobnosti
v boj za visoke Eloveske ideale.

Tudi v novem svetu, ki nedvomno na-
staja v viharju zgodovine, bo ohranila
svoj pomen zgoli literatura, s katero se
bo ¢&lovek notranje prenavljal in postajal
vedji v svoii lepoti in dobroti, v vseh svo-
jih odnosih do Zivljenja. Umetni&enje,
epigonstvo in zabavno pisarjenje ima ne-



_——————— »JUTRO: 5. 164

2 1 e SN o
——
—

Kronika

* Miktarizacija osebja v operacljskih
conah. Uradni list v Rimu objavija Du-
cejev razglas v svojstvu prvega marsala
imperija in poveljnika vseh cperativnih
Cet, s katerim se militarizira vse oscbje
v operacijskih conah na Siciliji in Sardi-
njl. Izvedba vojaSkih ukrepov prstcji vo-
jaSkim poveljnikom v imenovanih krajih.
Ukrep je Ze stopil v veljavo z dnevom ob-
jave.

* Poslanica katoliske univerze italijan-
skim vOjakom. Akademski uditeljski zber
katoliske univerze v Milanu je izdal o
prilikj letalskega napada na Rim peosia-
nico, s katero pozdravija vse junaske vo-
jake, ki se bore 2za sveta tla Domovine.
Obenem izraZa ogoréen protest prcti opu-
stcSenju, ki so ga sovraZnj letalei izvrsili
na tleh veénega mesta.

* Smrt znanega arhitekta, V Comu je
umrl na posledicahi kapi arhitekt Giusep-
pe Terragni. Bil je kot rezervist v vojaski
sluzbi, in sicer topniSki kapetan, ki se je
vrnil Sele nedavno iz Rusije. Terragni uzi-
va v Italiji velik sloves kot obnovitelj ar-
hitekture. Star je bil komaj 38 let ter je
bil ¢lan najviSjega sveta za arhitekturo v

Italiji,
* Smrt viteza Zeleznega kriZa, Na

vzhodni froti je padel povelin’k skupine
lovskih letal Rudolf Resch, ki je bil odli-
kovan z vitedkim kriZcem Zelezncga Kriz-
ca.
* QOdhod poedpretekta De Masellisa 1Z
Triesta. »Piccolos porofa, da zapusta Tri-
este po 7 letih sluZzbe podprefekt comm.
dr. Michele De Maseilis. S svojega me-
sta odhaja iz zdravstvenh razicgov. Leta
1939. bi bil moral oditi v pokej, pa je pro-
stovoljno ostal v sluzbi, dokler so mu do-
puséale telesne modi.

* Sola za neveste. Zenski fasiji v Tri-
estu so organizirali poseben tedaj za ne-
veste. Te&aj je bil otvorjen Ze lani meseca
decembra ter je bil nedavno z uspehom za-
kljucen.

* Koncenfracija v italijanski Kkenservni
fndustriji. V italijanzk: konservni industri-
ji je bila izvedena Kkoncentracija, ki 8o jo
Ze delj ¢asa napeovedoveli, Vliada bo od-
slej samo nekaterim tvrdkam dodeljevala
potrebne surovine. Tvernice, ki so morale
ustaviti obrat. bodo prejemale podporo iz
kompenzaciiske blagajne industrijzske kon-
federacije, v to balgajno pa bodo prispe-
vale tvornice za konserve, ki niso ustavile
obratovanja.

* Cepljenje Kokedi v Milanu. Milanski
»Corriere d-lla Sera¢ porofa, da so v Mi-
lanu Ze tri leta razne kurje bclezni po-
kon&avale kakosji rod. Zdaj so Zivino-
zdravniki menda [zdelali ulikovit serum
zoper kurjo kugo in s tem serumom so
zadell cepiti koko3i. Upajo, da bo ta posto-
pek redil mnogim kokoSim Zivljenje.

* Posebni odrezki za madcéobe za ljudi,
ki jedo v javnih kuhinj@h. V Rimu je iz-
&lo uradno pojasnilo, ki se tife odvzema
odrezkov za masécbe pri osebah, ki nl.
majo lastnega gospodinjstva ter so pri-
morane obedovati in vecerjati v javnih
kuhinjah in restavracijah. Vse tak3ne ose-
be dobe 16 kontroinih znamk, katerih
vsaka odgovaria 6.5 g madfcb. S temi
znamkami =i obedovalci lahko preskrbijo
zabeljene obede in velerje v kuhinjah in
krémah.

* Kolonijo GILa v oXolici Trieste, Pod.
poveljnik GiLa v Triestu je v zadnjih
dneh nadzoroval ve& pocitniS8kih kolonij
GILa na podrofju Triesta in Carsa. Obi-
skal je Poggio, Reale, Banne, Gropado,
Sesano, Villa Caccio, Postumio in Colog-
no. Povsod se je razgovarjal z otroki, ki
izhajajo iz delavskih slojev ter so po ve-
¢éini sirote padlih vojakov,

* Nesreéa na poskusni voZnji z motor-
jem. Te dni se je pri poskusni voZnji z
novim motornim kolesom ponesreéil na
strmi gorski cesti 23letni pekovski pomod.
nik in Scfer Stanko Mlakar, doma iz 2a-
Zarja nad Vrhniko in si hudo poskodoval
desno nogo, dohil pa je tudi laZje 1 otranje
poSkodbe. Ponesredenec se zdravi v doma-
¢i oskrbi,

* Po pomoti je bhil proglasen za
mrtvega. »Popolo d'Italiac objavlja v
svoji izdaji od 21. julija pismo novinarija
Maria Buzzichinija, o katerem so vsi itali-
janski listi poroéali, da je bil ubit med
letalskim napadom na Rim. Buzzichini
sporota, da je Ziv in zdrav ter pristavlja
po vzoru amerifkega humorista Marka
Twaina, da je bila vest o njegovi smrti

dvomno svoj socioloski pomen v dobi
mnozice, vendar je z nad¢asovnega vidika
blizje zurnalistiki, kakor pa resniéni poe-
ziji. Med pesniki vseh ¢asov je mnogo
vetja sorodnost, kakor bi jo kdo prica-
koval; so to vrhovi, ki se stikajo. Vendar
niso edini in tudi ne najvidji vrhovi, ker
M duhovnem isvetu najvisjih vrhov ni;
zanj veljajo relativna merila. So pesniki
in so pisatelji, kakor so znanstveniki in
strokovnjaki in kakor imamg tiste, ki vo-
dijo m tiste, ki jih vodijo drugi; tiste, ki
iznajdevajo in tiste, ki posnemajo; tiste,
ki razmisljajo in tiste, ki posredujejo tuje
misli, Noben prevrat ne more odpraviti
razlik, ki obstoje v reéeh samih in ki s
samosvojo 'teZo in pravico vplivajo na
nase odnose do teh re¢i. Borba za eti¢ne
in umetni$ke vrednote ostaja toliko ¢asa,
dokler bo stalo dobro zoper zlo, pozitivno
zoper negativno, umetnost zoper neumet-
nost, beseda zoper duha. resnica zoper laz
in kar je %e takih kontrastov. ki so ne-
Igéljivo zdruZenj s &lovedko naravo.

Na kateri strani naj stoji pesnik, ni tezko
reci; tezavnejsi so vedng literatovi racuni
in kompromisi.

Eksistencializem

Je to filozofska struja, ki vzbuja danes
w italijanskem razumnidtvu najve¢ zani-
manja. Rimski obzornik »Primato« je pri-
redil o nji anketo, v kateri so se oglasili
najpomembnejsi predstavniki danasnjega
italijanskega modroslovja: ve¢ knjig, ki so
jz&le o tej struji v teku zadnjih dveh let,
dlanki v revijah tednikib in dnevnikih ka-
Jejo, da je celo na robu dana3njih vojnih

ov ostalo nekai zanimanja za veli-
ka filozofska voradania.

Schmidtov »Philosophisches Worterbuch«
iz 1. 1931 %e ne omenia eksistencializma
med samostojnimi gesli. Opozarja samo
na usmerjenost enega izmed mlaj§ih nem-

* Smrina nesrefa z motociklom. 27 letni
Werther Bellinzoni je dirjal z motociklom
po Borgu ‘Milanu pri Veroni. Hotel se je
izogniti neki potnici, ki je prefkala cesto,
ter je odletel z motocikla s takino silo,
da si je zlomil tilnik.

* Porod med bombnim napadom v Ne-
aplju. V javnem zakloniséu palaZe &ol-
lamare v Neaplju so pri zadnjem bomb-
nem napadu porodile tri Zcnske, ki so iz
varnostnib ozirov zapustile svoja stanova.
nja. S pomoc¢jo babice Marije Agostini je
prva mati povila mrtvega otroka, druga
mati, ki ima Ze devet otyok, je povila
Zivahno deklico, tretja mati pa je takisto
porodila otroka Zenskega spola.

* Nevaren peS, V Benetkah se je te dni
sprehajal 64letni Elizij Constantini s svo-
jim velikim psom vol&jakom. Nenadoma
mu je pr.&la nasproti 48tna Elizabeta
Tranquilini z majhnim ps.¢kom. Psa sta se
zalela najprej ovohavati, nato je Tranqui-
IEnijeva svojega psicka hotela pectegniti k
sebi. V tistem trenutku se je vol&jak vzpel
na noge, pianil na Zensko in ji strgal ob.
leko z Zivota. Prizor je bil z:lo buren in
je izzval mnogo zgraZanja.

* fFrodajalli so materino perio, da so
nakupili sladoled. Giovanma Brina iz Fer.
rare je Ze nckaj C&asa opazovala, da iz-
ginja iz njenih omar kos za kosom perila.
Zacela je paziti na tatove ter morala na
svojo 2zalost ugotoviti, da sta pri teh ta-
tvinah udeleZeni njeni dve hceri, stari 10
in 14 let. Deklici sta odna%ali materi rju-
he, previeke za blazine, prte in druge
predmete ter sta jih prodajali na starini.
Za izkupicek pa sta kupovali sladoled, ka-
terega nista jedli sami, ampak sta ga
delili tudi svojim tovariSicam.

IZ LJUBLJAKRE

u— Novi grob®vi. Za vedno je zapustil
svojce po dezljsi bolezni g. Josip Graéner.,
Za njim Zalujejo soproga Marija, sinova
dr. Joze in Edo. héerki mr. ph. Marija
por. Koruza in Tilka ter drugo sorodstvo.
K vefnemu pocCitku bodo rajnkega spre-
mili v soboto ob 15. iz kapele sv. JoZefa
na Zalah na pokopalis¢e k Sv. Krizu, —
V Castitljivi starosti 94 let je preminila
ga. Ivapa Novochradsky, rojena Sartory.
Pogreb bo v soboto ob 16. iz kapelice sv.
Mariie na Zalah na pokopalii¢e pri Sve-
tem Krizu. — Po hudi belezni je dotrpel
brivski mojster g. Niko Kojié, Na zadniji
poti ga bodo spremili v soboto ob pol 15.
iz kapele sv. Nikolaja na Zalah k Sve-
tem Krizu. — Umrl je finanéni svetnik v
pokoju in mornariski podpolkevnik v re-
zervi g dr. Lojze Rant. ZapuSta Zeno,
héerko, dva sincva in drugo sorcdstvo.
Pogreb bo v scboto ob 17. od dcma Zalo-
sti v Suttnerjevi ulici 9 na Vi¢tu. — Po-
kojnim naj bo ohranjen blag spomiin,
svojcem pg izrekamo nasde iskreno sozalje.

u— Ne hvali dn€va pred veéerom! nam
bo kdo ocital, ker smo zapisali, da je bil
véerajsnji dan eden najlepsih v letosnjem
poletju. V opravi¢ilo moramo pojasniti, da
se je to zgodilp ze opoldne, ko Se ni bilo
nobenega znaka za to, da se bo vreme
tako poslabsalo, Neverjetno hitro se je po-
peldne pooblacilp in potem s presledki de-
zevalp do vetera. Oblaéno je bilo tudi po-
noCi In je tako ostalo ves véerajsnji dan.
Od ¢asa do ¢asyg je Se nekoliko dezevalo.
VéerajSnjega poslab5anja vremena baro-
meter ni zabelezil, nasprotno, za malen-
kost se je celo dvignil in je v petei zju-
traj kazal 762 mm, najviSja temperatura
v Cetrtek ez dan je znaSala 28.2 stopinie
Celzija, véeraj zjutraj pa je termometer
zabelezil najnizjo temperaturo 16 stopinj
Celzija,

u— Slikarska razstava mojstra Skrus-
nega. Zanimivo razstavo svojih slik bo pri-
redil v nedeljo, 25. julija, ob pol enajstih
mojster Vaclav Skrusny, dolgoletni Sef sli-
karne DrZzavnega gledaiii¢éa. Razstavlienih
bo okrog 60 del, vetinoma clja, pokrajine,
tihoZitja, pogledi na Ljubliano. Prago itd.
Razstava bo v novi slikarni Drzavnega
gledaliS¢a, ki se nahaja na dvoriitu hiSe
nasproti viadne palate — Corso Vittorio
Emanuele III. (bivia Bleiweisova). K ne-
deliski otvoritvi so vabljeni vsi ljubitelji
slikarske umetnosti in prijatelii moistra
Skrusnega, ki praznuje ob tej priliki svojo
sedemdesetletnico.

u— Obrtnike poziva Odsek 2za obrtni-
§tvo Zdruzenja industrijcev in obrtnikov,
naj prijavijo Pokrajinskemu svetu korpo.
racij do 31. t. m. vse koli¢ine m'zarskega

predstavnika tako zvane fenomenolodke
3ole in na njegove ideje o »konkretni eksi-
stenci ¢&lovekas. V ostalem se danasnji
eksistencialistj sklicujejo na mnoge mo-
droslovce kot svoje predhodnike, posebej
Se na Danca Kierkegaarda. V zvezi z an-
keto »Primata« se je v »Meridiano di Ro-
ma« vrnil k tej duhovni struji eden izmed
udeleznikov anketa. picec knjige o eksi-
stencializmu, Enzo Paci, V ¢lanku »Eksi-
stencializem kot nova oblika Zivlienjskega
smislas razglablja nekatere. znadilnosti te
modroslovne struje, ki morda bolj kakor
nekatere druge ustreza razpoloZenosti dru-
zbe, ki se borji za svoj obstanek.
Logitno je — piSe Paci — da bo raz-
ofaran, kdor is¢e v eksistencializmu si-
stem... Z njim pa se ¢lovek Ze enkrat
vraéa v srediste filozofskega misljenja.
To je logiten sklep poti, ki jo je zapadno
filozofsko misljenje prehodilo od Sokrata
do Kanta. Pri tem pa je najveé vredno to,
da eksistencializem na vetno vprasanje:
»Kaj je ¢&lovek?« odgovarja tako, da bi
mogel njegov odgovor korenito spremeniti
oblutje, pomen in odgovornost za ¢love-
sko zivljenje. Odgovor nj samo neka be-
seda, ne neka teorija, marvet vodi ¢loveka
vV njegovo notranjost, preustvarja dej nje-
govega zivljenja in utemeljuje smisel nje-
govega cloveiskega obstoja (eksistence).
Eksistencializem ne pri¢akuje od ¢loveka,
ki ga je doumel. da bo sprejel neko novo
idejp. marve¢ hote, da se v njem zaéne
neki fundamentalen odnos do stvari, do
liudi, do zgodovine, do ljubezni, do smrti
in do usode, skratka do vsega bistvovanija.

Idealizem odgovarja na zgornje vpra-
3anje: Clovek je misel, je ideja. Ali pa:
Clovek je sinteza &utov in intelekta. Ali
tudi: &lovek je dej. ki duti in mijsli. Gio-
vanni Gentile je presojal s simpatijo eksi-
stencializem. ker vidi v njem nadaljeva-
nje polemike zoper sstoriteve, zoper kri-

&kih modroslovcev, Martina Heideggerja,

stalizacijo misli in Zivljenja. V resnici pa

InSpektorat za univerzitetne zadeve tele-
fonsko Stevilko 46-41.

u— Teaj za popravne izpite. — Turja-
ski (Novl) trg 5. Tisti dijaki(inje), ki bo-
do delali septembra popravne izpite, so
vabljeni da se udeleZe naSega tefaja za
popravne izpite na Turjaskem trgu 5. ki
se zalne 5. avgusta. Poutujeio samo pro-
fesorji-strokovnjaki vse predmete. Teme-
ljita, strokovna priprava. Homorar nizek,
Prijave dnevno od 9.—12. ure dopoldne:
Turjaski (Novi) trg5 ). InStrukcije.

u— U¢ite se strojepisja! Novi eno-, dvo-
in trimese&ni strojepisni tefaji se pri¢no
v ponedeljek 26. jullja. Desetprstna uéna
metoda! Speclalna strojepisna BSola: Naj-
vetja moderna strojepisnica. Uc¢nina je
zmerna. Posebni tetaji tudi za stenogra-
fijo. Pouk je dopoldne, popoldne ali zve.
Zer po Zelji obiskovalcev. Informacije in
prijave: Trgovsko udills8e »Christofov
ufni zavod¢, Domobranska 15,

u— Ali se hodete nauditi italljanski jJe-
zik brez trmda in napora? Nabavite si
dr. Gradov Italijanski tefaj za Slovence,
ki ga dobite v Knjizarni Tiskovne zadru-
ge, Selenburgova 3. Knjiga je namenjena
samoukom, ki se ob tofnem upoStevanju
predpisanih navodil z lahkote naule v
kratkem &asu italijanskega jezika. Meha~
ni¢no-sugestivna metoda,

u— Kr. Kvestura v Ljubljani je vV po-
sesti zlatega kriZca s kamni sumljivega
1zvora, ki se nahaja na razpolago lastni-
ku v sobi 5t. 26-IIL

Z Goreniskega

DeZelna bramba je nastopila. Preteklo
nedeljo so v Mezci, Prevaljah, Zelezni K2p-
1ji, Velikoveu in drugih krajih &lani dezel-
ne straZe polozili prisego. OKkroZzai vodja
Grum in oroZniski ¢astniki so ¢lanom de-
Zelne straZe govorili o nje pomenu.

Vitez Zeleznega kriza Staudegger je pri-
sel domov, Takoj ko se je izvedelo, da je
bil najstare;si sin gost Inicarja Staudegger-
ja iz Spodnjih Libu¢ pri Mezici odlikovin
z viteSkim kriZcem Zeleznega KkriZa, so za-
¢eli domsdini upati, ca jih bo ¢ez kratek
¢as obiskal. Preteklo sredo se je pripeljil
Franc St udeggeer z bratom A’‘ojzcm na
dopust. Pozdravili so ga predstavniki stran.
ke in Zupan, deklifki zbor pa je poveliCe-
val sprejem s petjem pesml Staudegger
se je zahvalil za prisr¢en sprejem in iz-
r:zil svoje veselje, da je po 14 mesecih pri-
&e] spet v domadi kraj.

Svilogojstvo na Kor®skem. Iz rem&kih
listov povzemamo, da so zalell zaradi veli-
ke potrebe naravne sviie gojiti sv loprejko
v razli¢aih Kkrajin drz ve, Tudi na Kcro-
skem so zaleil uspesno gojiti to panogo.
Leta 1939. so pos:dii poskusne rastine.
Pri lanskem piegledu so ugotovili, di so
se mnegi pozkusni nasad! kljub ostrim zi-
mam charanili, Letos spomlsdi so poradiii
veé novih nasadev, med njimi tudi nekate-
re na Gorenjkem.

Epodnje Stajersko

Promocija. Na graski univerzi je bila
promovirana gdé. Elfi Martinovi¢ za dok-
torico naravoslovija,

Odlikevana Spodnjestajerca. Vojni pro-
stovoliec Emil Verdnik iz Sostanja in Jo-
7ef Bombek iz Ptuja sta bila za svojo
hrabrost na vzhodni fronti odlikovanma z
Zzeleznim kriZzcem 2. stopnje.

Graski umetniki v Mariboru, V nedeljo
in ponedeljek bodo v dvorani Heimatbun-
da v Mariboru nastopili ¢lani graSkega
gledaliééa. Izvajali bodo melodije iz zvoé-
nih filmov in operet, nastopil bo pa tudi
balet s soloplesalkg Marion 1guéi, po rodu
Japonko.

Novi grébovi. V Studencih pri Mariboru
je umrla 50letna soproga Zelezniskega
upokojenca Marija Kajzerjeva. V Polzeli
je preminula 47 letna soproga tkalskega
mojstra Leopoldina Schetor, roj. Podver-
$i¢. Nadslje so umrli 14 letni Stanislav Ar-
nué iz Podvincev, 37letni Andrej Cizerl
iz Sp. Brega, €8letni Franc Kolari¢ iz
Spuhlje in 45 letni JoZzef Smréi¢ iz Trnove
gore.

K protiletalski zas€ti bo prebivalstvo
na Spodnjem Stajerskem pozvano v bliZ-
njih dneh. Obisk tecajev je za

ostaja Gentile zvest tradiciji in & odgo-
varja, da je »élovek deje, pomenj to neka-
ko tole: &lovek je tale stvar tukaj, &lovek
je nekaj danesa, storjenega. kristalizirane-
ga, skratka. je bitje. Toda eksistencializem
se zafenja pri neé¢em drugem: on odgovar-
ja na zgornje vpraganje: Clovek je nig!

Nerazumliivo je, zakaj so se toliki in
celo tako bistrj modroslovei ustrasili be-
sede »niC« in zaradi tega nisp razumeli
eksistencializma. Tako je Hzinrich Rickert
obtozil eksistencializem »nihilizma« Stru-
ja, ki jo cobravnavamo, res zatrjule, da
¢lovek ni ni¢, vendar to pomeni, da je nié
nasproti bistvovanju. In prav to bistvova-
nie je onkrzj ¢loveka, je transcedenca.
Clovek je ni¢ samo zato, ker si mora Zele
pridobiti svoje bistvovanie: ni Ze storjen,
marve¢ mora vse 3ele postati. Obstajati
(eksistirati) pomeni potemtakem: prizade-
vati si. da bictvujemo. da smo; ne gre to-
rej ne za midijenje in ne z2 naravo, mar-
ve¢ gre za strast, s katero si usvajamo
misel in naravo. Clovek §i mera v obge-
stvu pridobivati tudi smisel svoie skupno-
sti z drugimi osebnes'mi; niti liubezen ni
dano deistvo, marveé je boj. Zivljenje je
torei velno osvajanie in pridobivanje; v
tem je na%a usoda. Clovek ni ni¢ absolut-
nega. ni Bog, merved je, lkakor*je rekel
Pasecal vzeon »sans fin et sans répose« na-
sproti Absolutnemu in Bogu.

To je le krajsi odlomek iz Pacijevega
¢lanka, ki oznatuje eksistencializem. V
novi modroslovni struji tutimo odklon ne
le nasproti racionalizmu. marve¢ tudi na-
sproti vsej filozofiji 18. in 19. stoletja —
nasproti vsakemu, zlasti Se rousseaujev-
skemu precenjevanju &loveka in njegove-
ga zemeljskega obstoja. Ni¢ nisi, vse sl
more$ pridobiti, in samo to. kar si prido-
bi%, samo to si — to Je osnovni ton, ki
zveni v filozofiji eksistencializma. V njem
zaznavamo veéni &lovekov strah pred ne-
znanim, pred nifem in pred unifenjem,

poklicane
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obvezen. Mariborski nem#ki dnevnik po-
rota, da nadelno nihde ne bo mogel biti
oprodlen obiskovanja tedaja.

Ljutomerske Zene na obisku v Murecku.
Preteklo nedeljo so ljutomerske Zene pod
vodstvom gospe Bouvierjeve obiskale svo-
je tovariSice v Murecku. Gostje so bile
prisréno sprejete. Tovarigki sestanek je bil
namenjen tesnejSemu sodelovanju med
obema sosednima okroZjema,

Mariborska mladina v Deutschlandsber-
gu. Pod vodstvom dr. Manfreda Krepsa je
preteklp soboto pevska in igralska skupi-
na mariborske mladine obiskala Deutsch-
landsberg, kjer je priredila zabaven ve-
¢er. Mladina je prepevala, plesala in jo-
dlala. Poslugalci so jo nagradili s toplim
odobravanjem.

Zezplemba bakrenah kotlov, Nem#ki I'sti
objevljajo poziv poobladfenca za Zeiezo ‘n
kovine, naj ljudje do konca julija prijavijo
gospodarskim uradom vse bakrene Kkotle
rezen tistih, ki imajo manjSo prostornino
kakor 5 litrov. Vsaka prod:ja ali spre-
memba lastnine je prepovedena.

Cetrta hiSna zbirka za nemski Rdedi Kr'z
je na Stajerskem dosegla 1,021.000 mark.
V primeri s prejdnjim letom se je povecéa'a
za 249.160 ali za 329%. Spodnje Stajerska
je pri tem znesku udeleZna z 263,000 mar-
kemi (prejsnje leto 206.000).

Sestanek v Smarju pri Jeldah. V nedeljo
je bil v lepo okraSeni dvorani gasilskega
doma v Smarju sestanek krajevne skupne,
kjer so se zbr:li vsi funkecionarji. Krajevni
skupinski vodja Vogl je govoril o vojnem
poloZaju in pozval Zene, naj skrbe za vo-
jake, ki nimajo svojcev. Na koncu je na-
vzotim zabifal, naj z vsemi sredstyi in
odiofnostjo zavratajo sovraZno propagando.

Otrosko slavje v Rogadki Slatini. Pre-
teklo nedeljo je mladina iz poletnega ta-
boris¢a v Rogadki Slatini pred zdravili-
Skim domom imela svojo prireditev. Igrala
je godba, otroci pa so izvajali spored, Pre-
bivalstvo je z zanimanjem sledilo izvaja-
njem oirok in jih prisréno nagradilo z
odobravanjem.

Strela je zaigala gospodarsko poslopje.
V no¢i na 18. julij je zaZgala strela gospo-
darsko poslopje posestnika Kranjca v Ga-
berku v okolici Sostanja. Ogenj je zajel
tudi v blizini stoje¢i hlev, ki je pogorel
Na srefo so utegnili Zivinpg reSiti

Iz Hrvatske

Inz, Milivoj Sa#unié, ustaski poveljnik.
Hrvatskj listi objavljajo odredbo, s katero
je Poglavnik na predlog Postrojnika ime-
noval inZ. Milivoja SaZunida, dosedanjega
natelnjka ustaskega Staba Livac—Zapolje
za namestnika upravnega poveljnika usta.
Sev.

Hrvatski znanstvenik v komisiji =a pre-
iskavo umeora v Vinicl, "Hrvatski dopisnd
urad poro¢a iz Berlina, da je nem3ko &a~
sopisje objavilo zapisnik mednarodne
zdravniSke komisije o Zrtvah v Vinicdl, V
komisiji je sodeloval tudi hrvatski znan-
stveni . profesor patologije na veterinarski
fakulteti v Zagrebu dr. Jurak,

Zagreb3ki Zupan za ranjence. List po.
ro¢ajo, da je da! zagreb3ki Zupan v mest-
nih sadovnjakih napolniti 2500 vrefic iz-
branega sveZega sadja, ki naj se razdele
med hrvatske in nem#ke ranjence v =za-
greb&kih bolniénicah. Sadje so razdelile
£0Spe z Zupanovo soprogo na &elu. .

Veilk uspeh sarajevskega gledalsés v
Mostarju. Porocali smo Ze, da je gostovalo
v Mostarju sarajevsko gledaliS®e, Iz hrvat-
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7.30: Slovenska glasba, 8.00: N ed casa;
porcéila v italijanic¢ini. 11.00: »Pol ure za vo-
jakae. 12.20: Plos¢e. 12.30: Poroéila v sloven-
s¢ini, 12.45: Napolitanske pesmi. 13.00: Na-
poved &asa; porocila v italijani¢mi, 13.10: Po-
roéilo Vrhovnega poveljnistva Oborozenih sil
v slovendéini. 13.12: Klasiéni orkester, vodi di-
rigent Manno. 13.00: Porcéila v italijand¢ini
14.10: Koncert radijpkega crkestra, vodi diri
gent D. M. S1janec. Operetna glasba, 15.00: Po-
ro¢ la v slovenié¢ini, 15.15: Pokrajinski vestnik.
17.00: Napoved &asa; porodia v italijani&ini.
17.15: Kcmorna glasba. 17 35: Prenos za Ru-
munijo, 18.00: Gospodinjsko predavanje v slo-
vensCini. 19.30: Poroéila v sloveni&ini. 19.45:
Polititni komentar v sloveni&ini. 20.00: Napo-
ved &asa; porcéila v italijan&éini. 20.20: Lirig-
na prreditev druzbe EIAR: Gospod Bruschi-
no glasba: G. Rossini; Maria Egiziaca, glasba:
O. Respighi. V cdmorih: predavanje v sloven
§¢ini; zanimivcsti v sloveni&ni. Po koncani
operi: Porocila v italijansCini,

ter ¢lovekovo nadejo, da se wvzdrZi in
ohrani tudi v skrajni borbi za ohranitev

samera sebe.
Nas jezik
Jezikovna pasa

144) Véliki in mali mozg®ni, :

»Uradni zdravniki so pri vseh truplih
ugotovili, da so preluknjana v wviSini
mozZeanice.«

Tako je prinesel slovenski ¢&asnik to,
kar je povedal italijanski z besedami:
»All'altezza del cervellato.«

»Cerveilato« je latinski »cerebellume in
ta deminutivum latinskega »cerebrume
=mozgani,

Predno smo dobili v Ljubljani vseu&ili-
&ko stolico za anatomijo, smo govorili in
pisali »veliki in mali moZganie. Ljubljan-
ska veseuciliska anatomija je zadnjo ozna-
ko ovrela in uvajala, ne da bi to obraz-
lozila in brez vsake potrebe novo: smoz-
ganci«. Jasno je: kar sme eden, sme tudi
drugi! In tako Je Zel tudi &asnikarski pi-
sec no svoji poti ter nam dal za isti po-
jem %e eno oznako: »moZganica«. Vrsta s
tem nemara Se ni konc¢ana. Priéakovati
moremn~ da bomo dobili e novih oznak,
kadar se bo komu zdelo. da bi zmeda e
vedia.

Po slovensko pravimo véliki in mali
meZgani; temu. éemur pravi mednarodna
govorica »detrituse (lat. detero strem,
zmatkam), refemo po slovensko moZgan-
ska brozga, saj pravimo tudi »sadna bro-
zga« za podobno tvarivo iz sadja; Juhi iz
moZganov pravimo meoZginovka, kakor
»fizolovkae, »grdhovkac, »paradiZnikovka«
juhi iz fiZola, graha, paradiZnika; oznaka
mofganica pa bj bila najbolj pravinja za
ekstrakt iz moZganov.

V III. desetletju slovenske wseudilifke
anatomije bo vendarle Ze treba urediti
slovensko anatomsko besedje in izrazje,
¢e hotemo kdaj imeti dostojno slovensko

skih listov povzemamo, da so bile vs. -
nice za vse predstave Ze naprej pro.an..
Gostovanje v Mostarju se lchko smatra za

! eno najuspedmejSih gostovanj sarajevskega

gledalista.

Na 100. skupséini Matice Hrvatske, id
je bila zadnjo nedeljo je pre.seini: prif.
Filip Lukas o¢:tal delovanje M tice Hrvat-
ske v sto leth. Na koncu svojega poroula
je prof. Lukas predl gal, da se kpar Iv.n
MeStrovi¢ imenuje zai custaega Cana Mo-
tice Hrvatske, kar so ¢lanl skupscine so-
glasno sprejeli.

Strogs kazen za taksij®, Obrinl odden®
zagrebike mestne cbéine je talsiju Anto

nu Metelku odvzel obrtno dovolienje, ker
;¢ za prevoz neke bolrice 1z boinisnice na
Vinogradski ccsti do Nenajske ulce 26
(Trednjevka) zeracunal pretirano pristoj-
b'no 500 kun, L'sti pczivajo meilansivo,

naj vsakega brezvestnega navijalca vozxih
pristojbia takoj naznarj cblasivom,

o 5”. f““:'
Maksimalni cenifk

Maksimaini cenik Stev Y k! vel)a po na-
redb1 Visokega Komisarja za Ljubliansko
pokrajino od 10 aprilz t i napre), doloca
za mestno obéino ljublijansks nasiednje ce
ne na drobno (z viteto trosSarino):

1. Kruh iz enotne moke v kosih do 400 g
230 lire, v kcsih od 400 do 1000 g 2.20
lire; testenime 1z enotne moke 3 90 lre za
kg;: enotna psSeni¢na moka 2.70 lire; enotna
koruzna moka 2.20 lire; riz nzvadny 2.70
Ure; fizol 6 lir za kg.

2. Jedilno olje (olivno) 14.70 Hre za liter;
surovo maslo 2840 lUre za kg, slanina so-
ljena 19 lir za Kg; mast 17 lir za kg.

8. Kis, 49, vinski 635 lire za liter

4 Mieko 2.50 lire za liter; Eondenzirano
mileko v dozah po 880 g 15.90 lire za dozo,
v dozah po 385 g 7.55 lire za dozo.

5. Sladkor: sladkorna sipa 8.25 lire za kg,
v kockah 835 lire.

6. Mehka drva, rezZagana franko skla-
diS¢e trgovea v Ljubljani 335 €0 lire za stot;
mehki roblanci (Zzamanje) pribiiZno 1 m
dolgl, franko mestno skladiite 40 Hr za
stot; trda razZagana drva 40 lir za stot;
enOtne mil®, ki vsebuje 23 279, Kisline,
4.10 lire za kg,

Skladatelj Anton Jak!
70 letnik

Danes praznuje skladatelj Anton J:ukl
svoj 70. rojstni dan. Rodil se je na Celkem
v Uhlifskych Janovicich, Leta 1889, gse je
prostovoljno javil k vojalk; godbi 89. pes-
polka, ki je bil tedaj v Jargslavi v Galiciji,

Tam se je pri kapelniku V, Eismanu izuéil
intrumentacije. Privatno je Studiral har-
monjjo pri Josipu Foersterju, profesoriu
praskega konservatorija, Leta 1896, je pri.
Sel v Ljubljano in pristopil k vojaski godbi
217. , kjer je bil tudi prwi dirigent.
Od 1906 do 1926 je bil v sluzZbi pri dra.
Studijski knjiZnict v Ljubljani, Ves ta éas
je bil &lan ljubljanskega opernega grkestra,
do 1. 1932. Napisal je vel slovenskih ven-
¢kov zg Klavir, salonski orkester veliki
orkester ter za godbo na pihala, med kate-
rimi so najbolj znani: »Potovanje po kranj-
ski deZeli«, »Slovenski bilseric, »V veseii
druZbi¢, »Po nalih livadahe itd, Napisal je
tudi veliko koracmic, wvaitkov in drugih
skladb. Zadnje njegove skladbe so tri Ma-
rijine pesmi, katere je uglasbil za zbor in
orgle.

Slovenski glasbeni svet slavljencu k 70-
letnici iskreno &estita, Se posebno zalo, ker
se nasa lepa slovenska pesem Po ujegovi
zaslugi glasi po Sirmi nasi domovini in Se
&ez njene meje. Stevilnim destitkam se pri-
druzujemo tudi mi z 2Zeljo, da bi Anton Jak]
s svojo ljubljeno druzino prezivel Se mnogo
let v peinem zdravju in zadovoljstvu!

zdravstveno besedo. Saj je anatomska
termino- in frazeologija temelj wvsemu
zdravstvenemu besedju in izraziu., kakor
je anatomija temelj vsemu zdravstvu.

POPRAVI!

V Jutru 16. VII. 1943 v todki 139 Jezi-
kovne paSe beri namesto »mirajoi bol-
nike« hirajog, namesto »opefenemu pra-
hue«: epetnemu; v tolki 142 v drugem od-
stavku namesto ssterilna Zivae: Zival!

*

V tolki 136 Jezikovne pa%e mora stati:
zajca ma lofu in ne zajca v lozu

br. C.
ZAPISKI

Nove slovenske knjige. V zadnjem ¢zsu
smo prejeli naslednje nove knjige, ki bodo
po moZnosti prikazane fe s podrobnejsimi
porodili: Zbornik znanstvenih
razprav, 19, letnik. (Izdal profesorski
zbor juridi¢ne fakultete, 304 str). — Ja-
nez Jalen, Bobri. II del: Rod. (Slo-
vendteva knjiZnica S5t. 57, str 240) — Geld
Jontes, Sreca na €repinjah. Novele. (Za-
lozba »Plug« v Ljubljani, 300 str.)\.
Cronin, Citadela. Roman. Prevedel L.
Klakoler. (Nasa knjiga, Ljudska knjigar-
na, 418 str.). — JoZe TomaZié Drvar-
ka Marija. Legenda. Slike narisal JoZe Re-
ranek. (Samozalozba, 128 sir). — Jack
London, Pustolovka. Poslovenil Vinko
S&al))etskl. (Sloventeva knjiZnica &t. 56, 168

Skladatelj Bla¥ Arni¢ nam je poslal to-
le izjavo: »Glede na belezko, ki je bila
objavijena brez moje vednosti v »Jutrue
z dne 19. t m., da sem dovriil svoj kon-
cert za gosli in Kklavir, izjavljam, da ni
bila tofna.« — Pristavljamo, da smo no-
tico posneli iz kronike »Cerkvesega Glas-
benikae (5t. 6—8). str. 52., kier s zabele-
Zene razne vesti o delovanju slovenskih
skladateljev.

-~
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Iekaj o deiZniku

Razpravijati o deZniku poleti, v dobi
tako zvanih kislih kumaeic, ni dandanes
r- enn pregresna stvar. DeZnik je zvest
& _emljevalec ¢loveka v vsakem lelnem ¢a-
su, tudi tedaj, ko ¢lovek ni na dopusiu
ter ne Zivi v letoviséu. V nekaterih krajih
Je cdeZnik poleli prav tako potreben kakor
v drugih mesecih. Zato ne bo cdveé, ¢e si
Zivljenjsko pot deznika nekoliko podrob-
neje ogledamo.

Kako star je deznik, kje je njegova pra-
dcnovina in kdo ga je prvi napravil? To
vproafinje do dames Se ni do Kraja pojas-
njeno. Nobenega dvoma ni, da se ponai
deinik z nadvse Cdastitljivo starostjo ter
ima pravico praznovati jubilej kakor vsi
drugi predmeti, ki so ¢leveku v vsakdanjem
zZivljenju neobhodno potrebni.

FribliZno 200 let je Ze, pravijo, odkar je
deZnik priSel v promet. Dve stoletji torej
nosimo umetno streho nad svojo giawo,
streho, Ki nas varuje mocde,

Ce smo zapisali, da se deZnik ponasa z
dvestoletno zgodovino, pa sezimo Se neko-
liko globlje nazaj in zapiSimo z mirno roko,
da so pjegovi predhodniki blizu 2.000 let
stepi. Iz leta 885. do 860. pred nasim 3tet-
jem govore porofila o reliefu iz alabastra,
ki so ga nasl{ v Nimrodovi pala¢i v Nini-
vah. Tisti relief prikazuje nekakSen de2-
nik, ki se je, po podobl sode¢, dal zapireti
in odpirati. Ce je bila tista naprava sond-
nik ali deZnik, ni pojasnjeno. Vsekakor
se zli verjetno, da so prve naprave te vr-
ste Ijudem rabile bolj proti sonénim Zar-
kom kakor protl deZevnim kapljam.

Mandarini in drugi velikaSi na Kitajskem
80 imeli posebne sluZzbnike, ki so drzall
nad njihovimi glavami mogo¢ne pahljace.
Z njimi so vihteli po zraku, kadar je bilo
zelo vroce, da je dobil gospodar nekoliko
sveZine. Aristofanes omenja v svoji ve-
seloigri »Vitezie dezZnik, Ki se odpira in za-
pira. Vse to kaZe, da je bil dezZnik, odnosno
sonfnik v rabi Ze davno pred naSim S3tet-
jem. Juvenol omenja v svojih spisih deznik
z besedami: >Poslati bi mu morali deZnik,
kajti biiZa, se vlaZna pom!ad.« Te besede
kaZejo, da je Juvenal nedvomno pozn2l
deZnik, ki je torej moral biti tiste Case Ze
v rabi. To pa je bilo pribliZno sto let pred
naiim Stetjem. Seveda pa je bil v tisti dobi
deZnik nedvse redka prikazen, dostopna
samo izbranim ljudem. Uporabljali so ga na
dvorth, pa tudi cerkveni dostojanstveniki
So ga imeli nad svojimi troni v podobhi ne-
kak3nega baldchina, Okoli L 800. je poslal
Aluin, Skof iz Toursa, S3kofu v Solnograd
talZno »stredicos, ki naj bi &astitljivo Sko-
fove glavo varovala pred deZjem.

Toda 3ele okrog L 1720. se je deZmik
razfiril, in sicer s pomo&jo Robinsona Cro-
sueja, kakor ftrdijo nekateri raziskovalci
Danlel Defoe popisuje v svoji zgodbi, da je
imel Robkinson Crosue s seboj deZznik in
bolj nego vse drugo je menda to pripo-
moglo k splofnemu razSirjenju deZnika po
svetu. L. 1755. so v Norimberku izdelali
deznik, ki je kmalu potokel svojega dose-
danjega predhodnika in konkurenta, ne-
kakano dezno plahto. Te plahte so se ljudje
posiuZevali, kadar je deZevalo. L. 1773. pa
je abbé Dubourg v Parizu izdelai prvi dez-
nik s s»strelovodoms«. Da ne bi tredtilo v
deZnik, je abbé pritrdil na njegovi konici

kapico iz kovine, od te pa je visela
po dezniku Zica. Na koncu je imela Zica
kroglico, ki se je viekla po tleh ter se na
ta nadin dotikala zemlje. To je bia seveda
precej nevarna naprava, kajti namesto da
bi ljudi ¢uvala strele, je naravnost privab-
ljala blisk.

Proti koncu 18. stoletja se je naSel na
Angleiem praktiden moZ z imenom James
Hanway. To je bil moz, ki velja za pravege
oZeta danadnjega deZzn'ka. Seveda je bil
njegov deznik okoren, vendar zelo podoben
demasnjemu. Mnogo bolj interesanten je bil
deZnik, ki ga je izpopolnil neki Nizozemec.
Ta deZnik je imel zi¢nata rebra. Med dru-
gimi deZniki so izdelovali deZnikarji v ti-
stih ¢asih celo deZznike z majhnimi Zlebici,

o MILA

Kako so prisle rosne
kapljice na zemijo

Rilo je suho in vrole poletje. Cvetlice so
pobelale glavice in v hudi Zeji obupane
tozile: ¢e bo ta susa Se nekaj ¢asa trajala,
bodo morale od Zeje umretl

»Joj, ko bi imele vsaj kapljico vode, da
bi se onladile!s so Zalostno vzdihovale.

Na nebedkem vrtu so se tedaj igrali an-
geldki, Zalivali so nebedke rozice, ki so
cvele v mavri¢énih barvah. Vsak angelcek
je imel zlato Skropilnico, s katero je za-
lival svojo gredico.

Nebeske rozice pa so potozile angeltkom,
kako straSno Zeio morajo trpeti njihove
sestrice na zemlji. »Ze nekaj tednov ni
deZevalo in vse naSe sestrice bodo morale
umreti, ako ne pride hitro pomoc!«

Tedaj je naimlajsi krilatec veselo vzklik-
nil:

»Jaz vem, kako bi lahko pomagali ubo-«
gim cvetlicam na zemljil«

»Nu, kako misli§?« so ga radovedno iz-
prasevali drugi angelcki.

»Ni¢ laZjega kakor to!s je menil drobni
krilatec. »Z rosno vodo napolnimo &kro-
pilnice in jih izlijmo skozi nebedko okno

na zemljo. Rosa se v zraku ne bo posu-
3ila in uboge cvetlice si bodo lahko vsaj za
silo potolazile Zejo.«

»Toda kako naj vzamemo rosno vodo,
saj je ne smemo!« so zaklicali starejsi an-
geldki.

»Ni¢ za to! Sam pojdem k ljubemu Bogu
in ga poprosim, naj nam dovoli vzeti to-
liko roszne vode, kolikor je potrebujemo,
da resimo uboge cvetke smrti!

Nebelke roZice in angeléki so bili zado-

voljni in vsi o se odpravili z malim kri-

- 1Z Yeda je nastal Tokio

Nedavnd je bilo itati v listih, da so
Japonei prekrstili svojo dosedanjo prestol-
nico Tokio v Veliki Tokio, To se ni zgo-
dilc samo zaradi naraScajofega prebival-
stva In tudi ne zategadelj, da bi postavili
Velki Tokio ob bok Londonu in New
Yorku.

Tokio, ki se razprostira &ez 570 &etvor-
ima danes nad

nih kilometrov povrsine.

7 milijonov prebivalcev. Kakor se je iz
Japonske razvila Velika Japonska, tako
se je tudi Tokio razvil v Veliki Tokio,

-

ker so to zahtevali vojaski, gospodarski,
pa tudi duhovni vzraki.

Tolkio pomeni po na%e Vzhodno mesto.
Pred dobrimj 77 leti je bil Tokio Se na-
vadna vas, Do 1. 1868 je bila namred pre-
stolnica Japonske Kyoto, kar pomen po
nase Glavne meste na zapadu. V tem me-
stu je tedaj bival! japonski cesar in tam
je uradovala tudi japonska vlada. Tokio
se je tedaj imenoval Yedo. ter je bil maj-
hna naselbina z utrienim obzidjem ter za-

livom pri otoku Hondu, Yedo pomeni Vv
Japonséini toliko kakor Vhod v zaliv. Da-

nes uparabljajo ta zaliv samo za ladje, ki :

imajo za cilj Tokio, kajti velepristanisce
za zunanjo frgovino je Yokohama. Po svo-
jem gradbenem temelju se Tokio nasla-
nja na nizino reke Sumidagave ter se gru-
pira okrog cesarske palage, ki je obdana
z visokimi zidovi in globokimi jarki. Na
vzhodni in zapadni strani se razprostirajo
pala¢e ministrstev, poslanistev, gledaiiséa,
templii ter glavni kolodvor, Najmodernej-
§i del mesta lezi na vzhodu, kjer je tudi
trgovinsko sredii¢e Tokija. V tem prede-
lu so tudi zbrane japonske industrije za
predelovanje bombazZza. usnja, kemiéne
tvornice, tvornice za porcelan igrace in
tvornice za Zivila. Tu je poleg vsega tudi
prometno sredisCe Japonske, iz katerega
gredo zeleznice na vse strani. ter osred-
nje letalise, s katerega se dvigajo letala,
ki krozijo nad prostranim prostorom Jja-
ponskega imperija.

Ant. Adamié :

- ——

Sola v predmesiiu

*Vi vsl ste neumni!« je kri¢al; mi pa smo
rekli, da je le on tisti, Vsakokrat, kadar
smo se zbirali pred %olo, je bil med vsemi
naibolj glasen. Preden so se 3olska vrata
odprla, je stopil na vzviSeni prag in on-
dot je prav rad na ves glas razlagal. Kar
zegrinjali smo se okoli njega. Ne zasmeh,
pa tudi medklic ga ni zmedel; govoril je
po svoje in mahal z rokami, da mu je tor-
ba na hrbtu kar poskakovala. Kaj pa je
tako raziagal? Neko¢ je med vikom in
krikom vse prekric¢al in dejal: »Saj je za
vas slabp, ¢ me nolete posludati; se pa
ne hostg nicesar nauéili. Ce me hoéete po.
sludati, vam bom razlozil, kako se skuha *
jajce v mehko.« Boris Zarnik je Ze takrat
imel smisel za predavanje, ki je dandanes
njegov poklic.

Takole z desetimi leti se nasell v fan-
t:éke malo nidemurnosti. Res, rad bi bil
nekol’ko bolj rejen, seveda ne zavaljen,
trebusast bajs. Zelel 4em si lepSih, okrog-
lih in ne tako koS¢enih pesti, kajti skoraj
vsem Seé je laket nad ¢lenkom lepo Sirila,
meni se je pa najprej zoZila, potem 3Sele
&irila. Kar sram pa me je bilo predrobnih
meé... Da bi skril to grdobijo, sem si
zelel dolgih hlal. Stoprav birma mi je z
dopetatami skrila suhe noge. Zelja po le-
poti je vsakomur prirojena, kar polozimo
si roko na srce.

Domov grede smo se prekopicevali, po-
dili, se suvali in bili z ravnili po glavah,
kepali in kriéali ko jesiharji; vse prav
tako, kakor poéno Solarlki tudi dandanes.
Popoldne smo premolili na snegu é&evlje,
da je kar Zvekalo. Mati je obeljene éevlje
mazala s salom. Drugo jutro pa smo med
stokom in jokom vlekli ko rog tydo ocbutev
na ozebljene, bolede noge, se puntali, da
ne gremo v 3Solo, ker nofe in ne more

gkarp na noge. Pomagali so, da je 3lo; vsi

objokani smo morali k-pouku na Ledino.
Najbolj smo si premocili chutev pri smu-
¢éanju. Da, pri smuéanju! Posnemali smo
vojastvo, ki je Ze takrat gojilo ta Sport.
Seveda, pravih smuéi nismo imell. Nekoéd
smo nasli razbit sodec za pomije. Na doge
smo s cveki pritrdili vrvice, ki smo si jih
ovili okrog stopal, pa je Slo. Najlepie je
3lo pe zmrznienem snegu, prii¢é nam je ta-
koj premoéil borno chutev. Ker pa je bhil
napredek manj ko zadosten in si je brat
tudi izvinil ncgo, smo kaj kmalu opustili
imenitni smuéarski Sport.

Pridel je pust, ta ¢as presmeti. Prvi ve-
¢ji pretep onstran »3range« ali mitn'ce je
bil uvod v predpust, ki se je pricel Ze o
svetih Treh Kraljih. Pri Kamnarju in pri
Jerneju je zarezgetala harmonika, pari so
se zavrtili. Le redkokdaj niso imeii Zenski
svatje abtahov ali petelinCkov na glavi.
Vse so bile v ¢rni svili in s Sirokimi skle-
panci okcli pasu. Vsak svat je imel cigaro
zZa uSesom. Ve¢ ko je bilo voz, bolj ime.
nitna je bila seveda tudi poroka. Bilo je
viasih do dvajset in tudi ve& svatovskih
voz pred cerkveno ograjo. Ukali so, ko so
med hredcanjemm harmonijke odrdrali na
Zenitovanje. MoSCanci so morali na Zalo-
Ski cesti pri Novaku postati ob fantovski
zapornici, preénem tramicu, ki je bil ves
okraSen s svilenimi ruticami. Po pladani
odkupnini in izpitem Stefanu vina je spre-
vod krenil dalje.

Zgodilo se je, da so za neko lepdo po-
roko pozvali naSega organista, naj zaigra
za to slavje na orglah. V cerkvi so goreli
vsi lestenci in po sredi do velikega oltarja
so bili pogrnjeni roZasti tekaéi. Ko sta
stopila nevesta in Zenih ter Zenin s prica-
mi v svetiSfe, so zapele vse piScali orgel,
da so zaZvenketale Sipe in je zatrepetal

ki pa se miso poscbno obnesiti L. 1852 je
napravil neki navedni angleski delavec z
imenom Fox navadno jekleno ogrodje, ka-
krinega vidimo Se pri danafnjem deZniku.
Dal je svojo iznajdbo patentirati in je za-
sluzi z njo nekaj milijonov. Sele njegova
iznajdba nam je prinesla deZnik v danasnji
obliki Na Angleskem 8o zalell lzdelovati
deZnike v velikih mnoZinah in to izdelo-
venje se je izplnéalo, kajti naroil je bio
toliko, da so jedva utegnili izdelati toliko
blaga, kolikor je bilo po njem povprase.
vanja. Pozneje je deZnik dobil Se razne
izboljSave, med drugimi tudi tisto kratko
obliko, katero sodobne decme tako ceni’o.
Zaleli so izdelovati deZnike iz boljSega
in slabSega blaga, iz svile in drugih tvoriv,
in danes imamo ta rekvizit ma razpolego v
raznth oblikah in kvalitetah. V svojem
bistvu pa ustreza deZnik svojemu prvotne-
mu namenu: s sigurnostjo nas brrmi deZja.
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latcem vred pred boZji prestol. Mali kri-
latec je bojele potrka! na vrata.

Ljubi Bog je prav tedaj bral v debeli
zlati knjigi, kaj delajo otroci na zemlji. Ko
je vstopil drobni krilatee, se mu je hudo-
musno nasmehnil in ga vprasal:

»Nu, kaj bo dobrega?«

»Oh, prosil bi te, 1jubi Bog, dovoli nam, §

da vzamemo vsak po eno Skropilnico ros-
ne vode, da jo izlijemo skozi nebesko ckno

na zemljo. Huda susa je tam doli. Vsi po- §

toki so se Zze paosudili in vse cvetlice bodo

potoku, so vse obupane in napol ovenele!«
Ljubi Bog je poslusal majhnega krilat-

ca, k1 ga je imel Ze od nekdaj najrajsi, in g L r L S
4 stano letajo za milostljivim gospodom v
§ tovarno, njegova Zena in njegova h

vesel smehljaj mu je zaigral okoli ust
Pobozal je krilatca po zlatih laseh in mu
rekel:

»Pojdi s svojimi tovarisi, napolni $kro-
pilnice z rosno vodo in stori, kakor si re-

kel. Odslej lahko izlijete vsako no¢ po &
eno 3kropilnico na zemljo, da si cvetlice }

¢ez no¢ opomorejol«

In tako se je tudi res zgodilo. Od tistih
dob pade vsako no¢ rosa na zemljo, in
poleti, kadar je huda susa, obvaruje nog-
na rosa cvetlice, da ne pomro od Zeje.

Tim in Tom se kosata
v laganju

Tom srefa Tima.

»Nu,« re¢e Tom, »ali naj ti kaj povem?«

»Da,« re¢e Tim, »pripoveduj!«

»Pri nas doma so hiSe tako visoke, da si
fe misliti ne mores. kake. Ce stopi kdo

i olet- M . - 2 . ps
dol v trgovino po razglednico 2a novolet- § ;op\\ o3y ni ni¢ do tovarnidkih name-

" S¢encev in... do odpuséenih nameséen-

no voicilo, se ¥ele o Veliki noti vrne v
svoie stanovanje.«

»Nu,« pravi Tim, »to ni ni¢ posebnega.
Pri nas doma imamo velikancke trgovske
hise. Nedavno tega je pobegnil iz Zivalske-
ga vrta lev in vdrl v neko veliko trgovsko
hiSo. Teden dni je poZiral prodajalke in
nih®e ni opazil, da bi jih kaj manjkalo.«

»To je bil &isto navaden lev,« je rekel
Tom. »Pri nas pa imamo v Zivalskem vriu
kaéo, ki Zre ogenj in pliuje led!«

Tim se je raziezil,

»To ni ni¢ posebnega,« je rekel. »Pri
nas imamo v Zivalskem vrtu opico, ki
sko¢i tako visoko, da v zraku od lakote
poeine, preden pade snet na zemljo.«

Tim fe torej zmagal, ker je bila niegova
laz najbolj debela, in Tom je Sel osra-
mocen domov.

MNafm p2imiajiim
KOOSO

V zlatu so Sircke njive,
kjer zgube se poti krive.
Stopa kosec, vriska: »Juh!
To bo zopet ljubi kruh!e

Vv svetanem razpoloZenju bozji hram prav
od Sarenega, krstnega kamna pa do vrh
oltarja in prav pod obck, kjer blagoslav.
lja Bog pelikana, ki sl grebe sréno kri za
napoj svojih mladi¢ev. Ko mi je uhajal po-
gled preko beljave nevestinega Sumecdéega
krila 1n preko gosposk'h svatov in Zenina
z visokim belim ovratnikom, se mi je zde.
lo, da se cels svetniki na oltarjih zvedavo
czirajo za novoporolencema. Ge bi takrat
Ze razumel, bi tudi opazil, da je celo na-
skakovaleem neba* prav tam gori na cer-
kvenem svodu, zastal korak ob naporu,
da bi dosegli vrhunec nadzemske srece.
Ob veliéastnih, presunljivih zvokih Men-
delsohnzve porolne korafnice sem pal sa.
mo zaslutil radost zveze dveh dobrih si
bitij, ki sta si za vedno podali rcke. Ne.
razumljiva pa mi je bila blediea neveste,
ki jo je med gromenjem in vriskom orgel
odpeljal iz cerkve visoko zravnani, ves
blesteé¢i se Zenin, ki 80 se mu kar usipali
zarki zmagoslavja iz o?i. Dolgo smo gle-
dali za ko&ijami. Ah, da, blo je perok
tudi iz predmestja, toda tako sve¢anih in
gosposkih, kakor je bila Hecdevarjeva, bolj
malo.

Pravega pusta smo pri¢akovali kaj ne-
strpno. Na pustni torek popoldne so pri-
vpile »pustne Seme=, kakor smo jim de.
jali, prav do nas; dlje se niso upale, ker
je bilo prepovedano. V Zenskih krilih z
nagnusnimi, rdeé¢imi krinkami na obrazu,
so se pojale po cesti ter kaj kmalu zbe-
Zale mimo mitnice, konee cerkvenega ob-
zidja, nazaj na kmete. Ni¢ se jim nismo
smejali, paé pa smo kar ccpetali, kadar
je prisklopctala po snegu brna s konjsko
glavo. To ti je bilo ¢udo! Kar nismo se
mogli nagledati dolgega gobea, ki se mu
je spodnja &eljust Siroko odpirala. Stirje
podvedrani Cevlji moz pod plahto, ki so
nosili to po#ast, so se pa v&asih kaj urno
zasukali ter jo ucvrli iz mesta pnazaj. Prej
tako ponesna brna se je pri begu klavrno

* Naskakovalei neba (Himmelstiirmer),
slika nad presbiterijem, ki je ena najlep-
&ih cerkvenih fresk v nasem mestu.
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»Bil 7« je vpraSala Ana. Zdaj bo hote- |

la, naj mu pomagam nazaj v tovarno.
2Ali ni veé tam?¢
»Ni. Ker je imel tam neko neprijet-

nost ... z nekom se je sprl, pa je moral ]

zapustiti svojo siuzbo.« Naglo: »Nikar
ne mislite, da hofem izprositi Kolomanu

Borbelyju nazaj to mesto... kaj takega
mi $¢ na misel ne pride... kajti Kolo-

]
man Borbely bo dobil edliéno sluzbo v |
|

Zivilski trgovini, Toda ta Koloman Bor-

bely bi se oZenil z menoj, ker se bom 2
; . v | 2ensko in da bo na vse to pozabila.

loc¢ila od svojega moZa, in to je vendarle
vse kaj drugega, ako je Zenska poro-
¢ena in ima nekoga svojega, kaj ne, mi-
lostljiva gospa?«

»Da... toeda jaz...c

»Ne jezite se name, takoj bom pove-
dala... Ta Koloman Borbely je namreé
oZenjen, a hi se meni na ljubo loéil, toda
njegova Zena se noée dati loéditi in go-
spod milostljive gespe jo v tem podpira,
da se ne bi dala loditi.«

»Moj moZ?¢ je zaludeno pogledala

{ Zensko, »Moj moz?! Mislim, da se moti-
3 te, gospa Derekova.«

»Ne, ne motim se, prosim, milostljiva

A : : > i gospa. Kajti Koloman Borbely je bil v
mgiﬁrlj‘:o"d&?’f “n'::;i"t :ekjim;a:t‘gg ,;?kpgt;  tovarni in milostljivi gospod je tudi v
: e & tovarni in tako sta nekako prisla sku-

' paj in druZina Kolomana Borbelyja si

misli, da to ni uradna stvar, in nepre-

mu visita za vratom... in prosila bi

¥ milostljivo gospo, da bi izvolila reéi mi-

lostljivemu gospodu, da se bo Koloman
Borbely vendarle oZenil z menoj, in ako
se ta Zenska ne da lociti, mu sploh ne
bom dovolila, da bi se vrnil k nji, kajti

¢ tudi jaz nofem biti nesreéna in...c pri
§ zadnjih besedah je jela hlipati: »saj mi-
Y lostljiva gospa razume ¢loveka, in jaz

bi jo hotela prositi, da bi izvolila pove-
8 dati milostljivemu gospodu, naj ne Zali
g Kolomana Borbelvja in naj ga ne nago-
g varja, da bi me zapustil, kajti ako me
g Koloman Borbely zapusti.. .«

»Poglejte, gospa Derekova...c ji je

§ segla v besedo Ana, »ne jokajte, ali jaz

mislim, da se vendarle motite, kajti mo-"*

cev.«
Stara zadeva? se je zganila v nji na-

i gla misel, ni mogoce, saj je govoril, da

je vse stare zadeve Ze oddal, kaj bi neki
tole moglo biti?

Gospa Derckova si je obrisala nos.

»Saj tudi Koloman Borbely pravi, da
milostljivemu gospodu doktorju ni nié
do tega... to je...«

Ana je naglo vstala. >Gospa Dereko-
va, prosili ste me, naj bi vam pomagala
v zadevi vasega moza. Moj mozZ je advo-
kat, in ako reSuje stvar.tiste gospe
Borbelyjeve, potem r am j-- najmanj-
Se pravice, da bi mu kogarkoli pripo-

' roéala. On najbolje ve, kaj mora storiti.
' Zal mi je, da se nahajate v tako te-

kem polozaju, toda j.z vam v tej stvari
nidesar ne morem obljubiti.«

Pokimala ji je in se okrenila.

Gospa Derckova je odSla iz sobe.

Ko je ostala Ana sama, je zacutila
¢udno tesnobo., Rodbinska zadeva Kolo-
mana Borbelyja. Lepa zadeva. Teda
kako je prisla k Janku? ¥Kaka stara
stvar? In zakaj mi ni nifesar povedal
0 njej? Cuden slu¢aj. In da se Se zdaj
bevi z njimi in dovoli, da ga nadlegu-
jejo, Zena in njena héi, visita mu na
vratu? Mar nimata nikogar drugega, da
bi se obrnili do njega?

Ako ji teta Klara ne bi priporociia
ravno te gospe Derekove, ne bi nikoli

nagnila postrani. Mi pa smo bili strasno
hudi na policaja, ki jo je preganjal ter
nam jemal bogato paSo za oéi. Takoj o
mraku so tudi starejsi ljudje trapali po
cestf, kakor bi bili vrtoglavi, Mati se je
krizala: :Glcjte jih, pijanci so, ki rajsi
ves mesec stradajo, da se le ta dan do si-
tega nazré in potem noré do zore.c Sicer
je pa tudi nz3a mati za pustni torek po-
poldne skuhala dve ali tri klobase, da smo
dobili pri spojedinic popoldne ob &tirih
vsak svoj kcdfek. In tudi krapov je na.
evrla pcino skledo, da smo se jih najedli
do sitega.

»Saj vam damo, kolikor le moremo.«
2¢ po naglasu smo spoznali, da bo spet
ucila. se namaskarati se nikoli! Ali Se
ne veste, kaj se je zgodilo z Rothschildo-
vo héerjo? Lepa je bila ko zaria, saj fe
nien oce stokratni milijonar. Za pustni
torek si je nesrefnica nataknila Kkrinko
smiti, potem pa je vso nol prepleszla v
tej pregredni meski. Jav, in drugo jutro
si jo hoda sneti, pa je ni mogla strgati
z obraza... Ker sz ji je bila prirastla!
Kot grdo smrt so jo potem zaprli v sa.
mostan.¢

Neko tako popoldne ni bilo dolgo nobe-
ne »magkaree« na spregled. Postali smo 2Ze
nestrpni. Nataknil sem si kuémo ter smuk-
nil po stopnicah na cesto, od tam pa za
cerkveno obzidje proti mitnici. — Lepe
stvari sem tam videl! In res, prav nié¢
nisem to popoldne pogre3al mafkar, saj
zabavno je bilo veZ ko dovolj. Neki moski
in Zenska sta si bila ondi za zidom v la-
seh. Kakor kazno, je bil moZak raznaSalec
¢asnikov; novine so leZale vsepovsod raz-
trescne po blatu in grezu ob cestl. NI&
nista govorila, samo skakala sta drug v
drugega kakor dva petelina. — Po pravici
povedano, je bila bolj koklja tisti ljuti pe.
telin, kajti moZic se je je zgolj otepal In
otresal. Ze krvave in podplute o&i je imel,
lase razmriene, ¢rna brada pa mu je bila
skoraj izpukana. Po vsem obrazu in po
¢elu je imel dolge krvave vgrebe, levi ro-
kav odparan. Se mlajda, revno oprav!jena
Zenska je morala biti prava vraZjevka, V

izvedela, da sploh obstoja neka udm
z Borbelyjevimi in da Janko igra v nji
neko vlogo. Tudi to je ¢uden sluéaj,
Morda pa niti ne sluéaj: ta iegska je
nekaj pravila, da je sama naprosila teto
Klaro, naj bi jo priporoéila, ko je 1zve-
dela, da sva prijateljici.

Cutila se je vznemirjeno in naj se je
Ze tako trudila, ni se mogla iznebiti te
tesnobe. Skienila je, da bo pred Jankom

' moléala o gospe Derckovi, 0 vsem tem

neprijetnem in neljubem razgovoru s w

Opoldne je prisel Janko dobre volje
domov, pripovedoval je o danaSnjem
delu in vpraseval, kaj je delala Ana do-
poldne. Nié posebnega ni bilo, je odvr-
nila Ana, bila je doma, brala je, kasneje
je prisla tista Zenska, ki jo je bila pri-
porocila teta Klara, sprejela jo je =a
v garderobo, neka gospa Derekova je to.
»Tako?« je vpraSal Janko. In nicesar
drugega? Jezus Marija, se je prestra-
gila Ana, saj pi niti slisal, kaj sem re-
kla, ali pa se le dela, kakor da ni bil
sliSal?! Jezus Marija, ¢emu se pretvar-
ja, kakor da ne pozna tega imena?!

Toda Jankov obraz se je Ze izpreme-
nil: v mislih se mu je odbilo tisto ime,
kakor se odbijajo od zrcala sonéni Zar-
ki. Zatudeno je pogledal Ano,

»Kaj si rekla, deklica? Koga si vzela
za v garderobo?«

»Neko gospo Derekovo,« je odvrnila
Ana z zatajevanim dihom.

»Gospo Derekovo...? To je smedno.«

Takoj mu moram vse povedati! Mo-
ram mu povedati, kaj sem izvedela od
te Zenske! Toda neka ¢udna, nepremag-
ljiva sila ji je izoblikovala le besede:

»Zakaj je smedno, da sem vzela gospo
Derekovo 7«

LaZem! je viharil strah v njej, lagati
se ne sme! Ne smem éakati! Zakaj go-
vorim nekaj drugega?«

Janko se je zasmejal,

»Zato je smesno, ker imam sluc¢ajno
neko zadevo, moral sem se baviti z neko
pravno stvarjo, kjer se ena izmed nasto-
pajo¢ih oseb imenuje gospa Derekova.
Zares bi rad vedel, ali ni sluéajno to
ravno moja gospa L rekova.c

Povedati mu, da je to ta! Povedati
mu, da vse vem! Ne da bi...

»Zakaj? Kdo pa je ta Derekova?« je
vprasala iz nje tista tuja, nepremagljiva
sila.

»Gospa Derekova... toda deklica,
zdaj se spominjam, da sem ti Ze pripo-
vedoval o tej stvari... ne spominja8
se 7«

»Ne,« je togo odgovorila Ana, »nikdar
nisem ¢ula od tebe tega imena.«

»Ne? Saj se spominjam, da sem t
pripovedoval o tej stvari, zgodilo se je
to namreé¢ takoj prvega dne, ko sem
nastopil-svoje mesto v tovarni, in potem
sem ti doma natanko pripovedoval o do-
godkih tistega prvega dneva.c

»0O temle ne.c

Janko se je ozrl na Ano zaradi ¢ud-
nega prizvoka v njenem glasu. Toda njen
obraz je ostal negiben.

»Ne?... No, pa ti povem zdajle... v
ostalem je to povsem nepomembna
stvar. V tovarni se je nahajal neki skla-
disénik Borbely, ki se je specal z neko
gospo po imenu Derekovo in najbrZe je
tej dami na ljubo ukradel nekaj drob-
narij. Seveda so ga zalotili, ga tozili,
nato pa je prisla njegova druZina pro-
sit zanj, placala je S8kodo, nakar smo
ustavili kazenski postopek. Ves.., kdor
je enkrat zagresil, se lahko Se pobolj-
Sa.«

»Da. In.., njegova rodbina je porav-
nala Skodo 7«

obraz ji skoraj ni bilo moé&i pogledati, ker
so se ji nanj vsipali razpuSCeni, kuStravi
lasje, ki so ji pri zaletavanju v mofkega
kaj smesno odskakovall; videl pa sem pe.
ne na ustih in sliSal hropenje. S stegnje-
nimi rokami in z besnim zaletom se mu
is kakor skobec zapraSila v obraz, sigala
je. - kremplji mu je hotela izkopati o#.
In pahnil jo je od sebe, da je zletela vznak
ter se sesedla na tla. Ni odnehala, ampak
spet in spet se je pobrala, se oddihavala
ter iskala novih moci za naskok. Po div-
jem, srditem naskoku pa je napcsled od-
letela tako nerodno, da je udarila s te.
menom ob zid cerkvene ograje ter se se-
sula poleg na tla. ObleZala je kakor mr-
tva. MozZakar je pobral nekaj c¢asnikov s
tal, potem pa jo je tebi ni¢ meni ni€, ubral
po ZaloSki cesti v Vodmat in naprej. Trop
giedaicev, ki se je ves Cas prisréno za~
baval, se za revo v snegu in blatu nitd
zmenil ni. PriSla sta dva mitni¢arja, jo
pobrala ter odnesla v wveZo hiSe. Bila pa
je trdoZiva Zenska, ki se je kar hitro za.
vedia; ko se je neckollko opomogla, je
omahcvaje 8la za njim in govorila sama
zase: »Ne bo8 ne denarja =zapravijal =
drugo, s tisto...¢ Prav dobro sem alifal
vse grde besede.

Domov grede sem se zdajci spomnil kli-
ca iz mnoZice: »Oba sta pijanal!c Meni se
je zdelo, da nista prav nié, ‘
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Sobota, 24. VII. 1343-XXI

Kijer je meko stalo mestno skladisée

337. Katero je najviSje poslopje v Evro-
pi, ki v niem stanujejo vse leto?

338. V kateri bitki so prvi¢ upcrabili
smodnik?

339. Kdo so bili fiziokrati?

*

340. Krizanka

Vodoravno: 1. kamni, 6. oblika glagola
kebaliti, 12. oblika nikalnega glagola, 14.
italijanski spolnik, 15. medmet, 17. znak
za prvino, 19. izumirajoca vrsta jelenov,
21. iglavee, prvina, 24. kratica za mnoZi-
no, 25. nedoloéni stevnik, 27. veznik, 28.

zlasti pri slonih, 23. posoda, 24. italijanska
reka, 26. ptica iz razreda no¢nih ujed, 27.
domaca ZzZival, 29. se rima na prejinjo, a
ni zival, 34. vzklik, 38. tuja kratica za »od-
govor placane«, 40, proga, 41. sladka snov
in kovina, 43, predlog, 44. veznik, 45. mo-
Zko ime, 47. pritrdilnica, 49. kakor 18., 50.
zlato (franc.), 52. kraj v bliZini Ljubljane.

Resitev naleg 22. t. m.:

333. Islandija je zvezana z Dansko v per-
sonalni uniii, to se pravi, da sta obe deZell
samostcini, imata pa skupnega drZavnega
poglavarja.
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romanski spolnik, 30. moc¢an zvok, 31. go-
jenec, vajenec, 32. priprava za plezanje,
33. stran., del telesa, 35. povratno osebni
zaimek, 36. glasbeni zvok, 37. moiko ime,
vrsta zab, 39. vzklik, 40. sestava, mostvo
(tujka, foneti¢no), 42, debela odeja, 44.
veznik, 46. predlog, 48. kakor 36., 50. pi-

jada, 31. osebni zaimek, 53. raj, 54. do-
datek .

Navpicno: 2. predpona, ki daje hesedi
nasprotni pomen, 3. ljub, blag, 4. ¢utilo, 5.

oblika glagola biti. 7. kakor 50. vodoravno,
8. kaca, 9. dolga dlaka, 10. vzklik, 11. lju-
dozer. 13. oblika glagola biti, 16. copojilo,
18. oblika glagola biti, znak za prvino, 20.
obljube, 21. mlad oven, 22. Zivalski organ,

334. V starem veku so se Dardanele ime-
ncvale Helespont,
335 Postila je zbirka pridig.
*

236. V pricakovanju,

Ura na sliki kaze 8 in 50 minut. Sonce
sije skoraj vodoravno skozi okno, torej je
Ze zelo nizko, kar je cb tem ¢asu samo v
zimskih mesecih. Polet je bil torej pozimi,
to je o boZi¢nem ¢asu. Sconce stoji juge-
vzhodno, tedaj gleda ofe skozi okno proti
jugu. Ker je opazil letalo iz te smeri, je
moralo prihajati z juga, torej iz B, in je
bila héi tedai Ze na povratku. Oce je kil
nedvomno manj v skrieh nego takrat %o
je h&i prvi¢ letela nad Comado hiSo.

Doirpel je po tezki bolezni dne 22. t. m. nas dragi, gospod

brivski moister

previden s tolaZili sv. vere.

Na zadnji poti ga bomo spremili v soboto, dne 24. julija 1943

ob 143. uri popoldne iz kapele sv. Nikolaja na Zzlah k Sv. KriZu.

Sv. maSa zaduSnica se bo brala v ¢etrtek, dne 29. julija 1943

ob 7. uri v Zupnijski cerkvi sv. Petra,

LIUBLJANA, dne 22. julija 1943.

ZALUJOCI OSTALI

Kako sc¢ v starih &asih vskladis@evaii, tehtali in prodajali blago v Ljubljani

V Ljubljani bi lahko marsikje odkrili
tradicijo, ¢e bi malo bolje poznali mestno
zgodovino in gospodarske ustanove prejs-
njih stoletij. Marsikdo niti ne sluti, kako
je na$ Zivilski trg tesno zvezan s tradici-
jami ljubljanske trgovine v prejinjih sto-
letjih, Na kraju je, kjer se je Ze v dav-
nini osredotoalo kupéijsko Zivljenje, ki
je imelo sicer drugaéne oblike kakor dan-
danasnje, vendar je posredno vplivalo na
sedanji razvoj, na kraju sedanjega Poga-
tarjevega irga je bilo v 16. stoletju usta-
rovljeno mestno skladis¢e za f{rgovsko
blago. To skladii®e ima zanimivo zgodo-
vino. Naj navedemg najprej nekaj podat-
kov o njem.

Trgovsko Zivijenje v 16. stoletju

V zaletku 16. stoletja je bila trgovina
zelo razvita. Trgovcem v nadih deZelah se
je zdelo trgovsko zivljenje celo preveé Zi-
vahno. Zelo so se pritoZevali nad konku-
renco tujih trgovcev. Posebno spretni so
bili trgovei iz Italije in z Ogrskega, Do-
maéi trgovei so se pritoZevali, da jim tuji
trgovei odjedajo zasluzek ter da zaradi
tega trpi tudi cesarska blagajna. Obrnili
so se na cesarja, ki bi naj nekaj ukrenil,
da bi zajezil trgovino nedomatih trgov-
cev. Cesar Maksimilijan .L. je imel razu-
mevanje za potrebe domatih trgovcev in
leta 1503. je izdal pomembne ukrepe. Za-
g¢itil je ljubljansko trgovino pred nedo-
madtimi trgovei. V ta namen je bilo tudi
ustanovljeno v Ljubliani posebno skladi-
ife za blago tujih trgovcev, Sleherni tuji
trgovec, ki je pripotoval s svojim blagom
v Ljubljano, je moral blago vskladisciti
v mestnem skladiitu. Celih Zest tednov
je moralo blago ostati v mestnem skladi-
s¢u in trgovec ga ni smel ponuditi niko-
mur drugemu v nakup kakor me3tanom,
da ni mogel tekmovati z ljubljanskimi tr-
govei, ki so zalagali s svojim blagom sko-
raj vso deZelo in tfrgovali tudi dale¢ od
svojega mesta v drugih deZelah. Sele po
Zestih tednih, ¢e bi meifani ne pokupili
blaga od tujega trgovca, ga je smel po-
nujati tudi drugim kupcem, ki so bili na-
vadno odjemalei ljubljanskih frgovcev.
Tuji trgovec je moral takati v Ljubljani,
dokler ni prodal blaga. Tako je izgubil
precej &asa, razen tega je pa moral pla-
¢evati tudi precej visoke pristojbine za
vskladiiéenje. Tako je bil onemogoden kot
tekmec domaédih trgovcev., Razen tega mo-
ramo vedeti, da je svoje blago lahko pro-
dajal mestanom po ceni, ki so jo oni do-
lo¢ili. Razumljivo je, da so se zaradi tega
tujtl trgovei zadeli izogibati Ljubljane. Po-
sleji niso prihajali ve¢ v Ljubljano tudi
mnogi trgovei, ki so bili prej redni gostje.
To pa ni bilo le v korist Ljubljani. Izosta-
jati so zadeli tudi trgovci, ki so prihajali
v Ljubljano kupovat koZzuhovino. Ze d&ez
10 let po ustanovitvi mestnega skladiita
za blago tujih trgoveev ni bilo ve¢ v Ljub-
liano skoraj nobenega nedomadega trgovca.

- L .
Kazen za trgovce. ki so se izogibali
Ljub'iane
Tako so LjublianZani najprej odganjali
tuje trgovce, a kmalu so se zaceli prito-
¥Yevati, da se tuji trgovci izogibajo mesta.
Naibolj so bili zlasti prizadeti prodajalci
kozuhovine. Trgovina s koZuhovino je ze-
lo cvetela v Ljubliani Ze od starih &asov,
kajti v nadih gozdovih je bilo mnogo di-
vjadine in zverjadi. Ljublianani so se le-
ta 1513. obrnili na cesarja s prosnjo, naj
nekaj ukrene., da se tuji trgovei ne bodo
ved izogibali Ljubliane. Predlagali so kaz-
ni za trgovce, ki so prejinje fase redno
prihajali v Ljubljano kupovat in ki so
se po ustanovitvi mestnega skladis¢a iz-
ogibali mesta. Cesar je ob te] priliki po-
irdil privilegij mestu, ki mu ga je podelil
1. 1503., a hkrati je e dolofil, da je treba
stehtati vse v Ljubljani prodano blago.
Tako je bila uvedena tehtarina kot eden
dobrih virov dohodkov, ki se je ohranil
do noveijSega &asa. V tistih &asih so mo-
rali stehtati vse blago na mestni tehtnici.
Iz listin, ki govore o tem tehtanju, zvemo
mnogo zanimivosti o trgovinl v Ljubljani
v preifnjih stoletiih. Tehtarina seveda ni
bila vedno enaka. Sredi 17. stoletia je zna-
Zala za stot blaga 3 krajcarie. Zgodovinar
domneva, da je bila ta tarifa uvedena Ze
leta 1524. L. 1561. je bila dolofena tehta-
rina na 4 krajcarje za stot voska in 2 &i-
linga za stot Zeleza. Ce je bilo blaga manj
kakor stot, je bilo prosto tehtarine. Ve-
deti moramo, da tehtarina ni bila uvede-
na le za blago tujih trgovcev, Tudi doma-
&¢ini so morali pladevati to pristojbino.

Prazno, slabo oskrbovano
- skladis¢e

Cim bolj je mestno skladiite sluZilo
svojemu namenu posredno, namre¢ Stitilo
domade trgovce pred tujimi tekmeci, tem
manj je bilo v njem shranjenega blaga.

Zato pa ni bilo dober vir dohodkov. Ma-
gistrat ni hotel mnogo Zrtvovati za skla-
dis¢e in je bilo slabo vzdrZevano, Kmalu
je bilo tako slaba shramba za boljie bla-
go, da so se trgovci bali shranjevati v
njem svilo in druge dragocene izdelke.
Streha je pustala in blago je trpelo za-
radi mocde ter vlage. Zato so trgovcei za-
¢eli shranjevati svoje blago v hiSah me-~
Stanov, ¢esar bi seveda ne smeli. Ljub-
ljanski trgovci so jih zaradi tega nazna-
njali, toda magistrat je pokazal razume-
vanje ter je dovolil shranjevanje blaga v
zasebnih skladis¢ih, a zaradi tega ni bil
nih¢e oproifen pla¢evanja pristojbine ma-
gistratu. Tako je ostalo mestno skladiste
sCasom povsem prazno.

Mestna in cesarska tehtnica

V starih ¢asih je magistrat dajal v na-
jem skoraj vsa svoja podjetja in razne
naloge, ki jih je bilo mesto dolZno oprav-
ljati. Tako je magistrat 1. 1731 oddal
v najem tudi mestno skladis€e in tehtnico.
Stasom so tuji trgovei povsem obrnili hr-
bet mestni tehtnici. Ce so ga vozili v skla-
diste, so ga morali razkladati in zopet na-
lagati, zato so ga raje poS$iljali naravnost,
kamor jim je najbolje kazalo ter so le
kratkomalo pla¢ali pristojbino, dolofeno
za vskladiStenje. Zato je razumljivo, da se
najemniki niso trgali za mestno skladisCe.
L. 1753 pa ni hotel ve¢ nihfe prevzeti v
najem mestne tehtnice. V tistih &asih je
bila v Ljubljani tudi cesarska tehtnica na
mitniskem uradu na Bregu. V zafetku
cesarski urad ni silil trgovcev, da morajo
tehtati blago na njegovi tehtnici, sredi 18.

stoletja je zalel zahtevati, da morajo teh-
tati pri njem. Urad je naznanil, da ne bo
dovoljena prodaja medu, fe ga ne bodo
stehtali na cesarski tektnici. Zaradi tega
so nastali spori, a L 1755 je bil doseZen
sperazum, da je treba med, ki gre skozi
Ljubljano, tehtati na cesarski tehtnici,
med, ki ga porabijo v mestu, pa so tehtali
na mestni tehtnici, Vendar s tem Se ni
bilo konec sporov o pristojnosti cesarske
in mestne tehtnice. Vedeti moramo, da je
bila véasih pri nas trgovina z medom ze-
lo zivahna. Kranjska je slovela o svojem
medu ter ¢ebeloreji. Dokler Se nista bila
znana rastlinski vosek in umetni sladkor,
je bila &ebeloreja 3e posebno pomembna.

Odprava tehtanja in skladiSCenja
V 18. stoletju po znanih reformah Ma-
rije Terezije in JoZefa II. se je marsikaj

‘spremenilo v mestni upravi in’ mestnem

zivljenju. Okrozni urad, ki je bil poslej
nadrejen magistratu, je 1. 1769 odredil,
da mora magistrat oddati v najem na
drazbi vse nestalne pristojbine, Dotlej so
oddajali v najem Ze tehtarino, a ne na
drazbi. L. 1770 je bila pristojbina za skla-
dis¢e loCena od tehtarine. Po odloku L
1774 je bilo blago, ki so ga peljali skozi
mesto, prosto tehtarine, tehtali sp pa Se
vosek. L. 1781 vskladiS¢enje blaga v mest-
nem skladis¢u ni bilo ve¢ obvezno, Do L
1777 so skladis¢nino in tehtarina prevze-
mali mesani sami v najem. a omenjene-
ga leta so pobiranje prepustili nekemu
tujcu, ki je plateval na leto 240 gld. na-
jemnine za tehtnico in 138 gld. za skla-
disCe. ~

Umrla je naSa mamica

Ivana Novchradsky, rojena Sartory

v 94. letu starosti. — Pogreb bo v soboto, dne 24. t. m. ob 4. uri iz
kapelice sv. Jakoba na Zalah, k Sv. Krizu.

V Ljubljani, dne 22. julija 1943.

‘ Zalujo¢e rodbine:
NOVOHRADSKY, DINTAR, KROMBHOLZ, FLORJANCIC

Dotrpel je na3 ljubljeni soprog, dcbri ole, stari ole, stric, svak In tast,

JOSIP GRACNER

gospod

Pogreb nepozabnega pokojnika bo v soboto, dne 24. t. m. c% . uil popo
dne z 2al — kapele sv. Jozefa — k Sv. Krizu.

!‘. .- .y “na, (]ne 22- leija 1943'

Gioboko zalujoci: MARIJA, soproga; dr, JOZE in

EDO, sinova; mr. ph. MARIJA por, KORUZA in

TILKA, héerki; JOZEK, vnuéek; NADINA, snaha;
FRANC KORUZA, zet — in ostalo sorodstve

Véeraj, dne 22. julija 1943, je v Gospodu zaspal na$ ljub-
ljeni mozZ, ode, stari ofe in brat

DR. LOJZE RANT

FINANCNI SVETNIK V POKOJU, BIVSI MOENARISKI
PODPOLKOVNIK V REZERVI

Na kraj miru ga bomo spremili v soboto, dne 24. julija 1943
ob 5. uri popoldne od doma Zalosti, Sattnerjeva ulica 5t. 9

na Viéu.

Odsel je v vefnost, da gleda slavo troedinega Boga, ki je
vanj veroval, da prejme placilo blaZene vecénosti, ki je nanj
upal, da objame vso radost poveli¢anih, ki je po nji hrepenel

LIJUBLJANA, dne 23. julija 1943.

TILEKA, Zena — MARJANCA, ZORAN,
JELKO, otroci — in ostalo sorodstvo

EMILIO SALGARI

RALIICA
KARIBOV

PUSTOLOVSKI ROMAN

Vsi ostali so bili popadali pod tofo granat.

Morgan jih je dal po oddaji oroZja prepeljati v
tovorne prostore flibustirske ladje. Postavil je stra
Zo in ukazal svojim ljudem, naj poskrbe za tiste,
ki so ranjeni,

Ogled fregate ni pokazal kdovekaj veselega.

Jambori so bili deloma polomljeni, deloma zogle-
neli, medpalubje in skupna kajuta vsa razdejana.
V gredeljnem prostoru je divjal ogenj.

sLadja je izgubliena. kapitan'« je rekel Morgan.
»Ko prvi¢ potegne veter, se zruSijo jambori na pa-
lubo. PoZar se bo hitro razsiril!«

»Vse, kar bi nam utegnilo koristiti, spravite na
JFolgore'!« je ukazal Ventimiljski. »Potem jo lahko
prepustimo usodi!«

Plenitev ni dala kdo ve kak3nega dobic¢ka, kajti
topovi so bili Ze uniceni. Razen orozja in streliva
so spravili na »Folgoree tudi ladijsko blagajno. V
nji so nasli 20.000 piastrov, ki so jih razdelili med

mornarje.

nadaljevali voZnjo, je gorela fregata kakor Kkres.

Ognjeni jeziki in gosti oblaki dima so se vili skozi
baterijske strelnice in ladijske line ter ograZali jam-
bore. Pod mostom se je od vroline razcejal deget,
tekel po palubi in se razlival na okrog.

»Skoda lepe ladje!« je zamrmral gusar, ki je stal
visoko na krmi svoje »Folgorec ter opazoval konec
fregate,

»Meni je ni Zal,« je rekel glas za njegovim
krbtom, »Saj je last morilcev mojega ocetal«

Bila je Jara. V oéeh se ji je lesketalo sovrastvo.

»Da je po mojem, bi vse Spance pobilal« je na-
daljevala,

»Sodba jim je napisana,« je odgovoril kapitan.
»Povsod imajo sovraznike. Veéina okrutnosti, ki so
jih zagreSili prvi osvajalci Amerike, je Ze maSce-
vana'«

Plameni, ki so se na fregati &edalje bolj razbesne-
vali, so segali Ze do zastavnih drogov in jih ovijali
kakor zastor. Od prednje do zadnje palube je valo-
val ogenj kakor razburkano morje.

Zdaj je zavihral nad ladjo velikanski érn oblak,
ki mu je ob robovih srSalo na tisoce isker.

In mahoma je zagrmel ¢ez morje zamolkel pok.
Gorede lesovje, razbitine, iskre, vse je zletelo kvisku,
se zvizgaje in si¢é zavrtindilo v zraku ter popadalo
vV morje.

Oc¢itno je bilo v spodnjem prostoru vzbuhnilo
skladisée granat, ki ga gusarji niso bili opazili.

Vzbuh je bil tako silen, da je raztrgal ladiji Ze

ogorele boke. Voda je planila skozi odprtine.

in voda sta se Se vedno borila zanjo.

Kljun se je polagoma niZal, med tem ko se je
nasprotni konec dvigal, Zvon na palubi je votlo
klenkal med butanjem valov, kakor bi zvonil ladji
k pogrebu,

Zdaj je izginil kljun, ki je bil Ze ves zalit. Na
onem koncu se je pokazala hrbtnica, Gmota ladje
se je postavila skoraj navpik in naglo poniknila.
Se oblak sopare, e zadnji buh iskier, in vse je bilo
konéano.

Kolobar, podoben vrtincu, se je pokazal na morski
povrSini. Tudi ta je kmalu izginil.

Mogoéne ladje, ki so jo bile najprej razdejale
l:erggle. nato ogenj in nazadnje vzbuh streliva, ni bilo

Crni gusar se je z resnim obrazom obrnil k Jari,
ki je Se vedno strmela v morje, kakor bi hotela na
dnu globoédine zagledati sovrazni Qrod.

»Ali ni bil straSen prizor?«

»Da, straSen! Toda Se mnogo groznejii je v mo-
jem spominu poZar nasih ko&! Ogenj, ki je unidil
moj rod!«

Kapitan je zdaj krenil k malim stopnicam na po-
veljniski most, kjer je nasel Morgana.

Ta se ni dal motiti od poZara, ampak je zloZno
sedel v udobnem naslanjaéu, z zemljevidom zaliva
na kolenih.

)Kje vas imcam’ kapim?‘ .p vp!aial. »Drevi
bomo ob mehiski obali!«

»Poznate Veracruz?«

»Da, kapitan!«
»Je tam kaj kriZark %«

sKakor slifim, straZijo vso obalo do Tuxpama, da
bi obvarovali Jalapo presenedenj.«

»Torej bo izkrcanje tezavno 7«

»Nemogoée, lahko re¢em! Kakor hitro pristanete,
vas bodo prijeli!«

»Kaj mj svetujete 7«

sIzberite si za izkrcanje samoten kraj, éeprav da-
le¢ od Veracruza, in se potem v majhnih pohodih
bliZajte mestu! Morda preobleeni v mezgarja ali
lovea!«

»Ali veste tak kraj, Morgan, da nas ne bi takoj
odkrili 7«

»Svetoval bi vam, da pristanete juZno od Tampica,
ob veliki Tamiahuaski laguni! Tam ne bo straz, ker
razsaja prav zdaj rumena mrzlica!c

»Je Veracruz dale¢ od lagune?«

»V &tirih ali petih dnevnih pohodih pridete tja,
ne da bi se vam bilo treba prehudo dvizati!«

»To bi 8lo, tem bolj, ker flibustirsko brodovje ne
more biti na mestu prej kakor v desetih dneh!«

»Cez stiri ure je »Folgore«, ki je dotlej plula proti
severu, krenila na zapad, da bi se priblizala mehi-
gkim obalam.

Gusar se ni niti za trenutek ganil s poveljnifkega
mostu. Na svoje oéi se je hotel prepricati, da ladji
ne preti nevarnost. Vendar ni med to voZnjo proti
zahodu nobena lué na temnem obzorju naznanila
blizine sovraZnih ladij,

Urejuje: Davorin Ravljen — Jzdaja za konzorcij »Jutrac: Stanko Virant —
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